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j hajlandónak mutatkozik is az ügyek l országg-yülés őszi ülésszakának meg
tovább vézetésére, azért a hivatalos kezdéséig veJe szemben nem is fog
kommentár szerintmagát csak átmene- lalnak állást. De azért a kormány 
tinek tekinti s ha a kine,~eztetése meg- maga is tudja, hogy · mostani vállat
adja is neki a kivánt politikai és par- kozásn nem felel meg az igazi alkot~ · 
lamenti felelősséget, tehát az al kotmá- 1nányos elveknek, me rt hisz a parla
nyos jelleget, . azért ma mégis hivata- mentárizmus eg,yik alapfeltétele az, 
losan tudntta a kormány a parlamenti hogy a kormány a többségből vétes- "' 
pártokkal, hogy a parlamenti tárgya- sék, már pedig a jelenlegi kormány . i 
lások irányitására nem vállalkozik és nem többségi kormány. A koalíció ~ 
az országgyülés őszi miiködésének felbomlott, ezt Kossuth Ferenc hetek
megkezdése előtt be kivánja adni le- kel ezelőtt hivatalosan is bejelentette 
mondását. a függetlenségi pártnak, az alkot-

l 

"-'~ekerle Sándor holnap megjelenik 
a királynál, akitől átveszi a rövid le~ 
járatu miniszterelnökségre vonatkozó 
kinevezést. A hivatalos lap oslitörtöki 
számában megjelenik a kézirat, amely 
a kormányt ujra kinevezi - s amely 
nélkül a \Vekerle-miniszteriutn ideig
lenesen se akarta tovább vezetni az 
ügyeket. . · 

Tehát mindössze nyári miniszté- mánypárt is a jelenlegi válság során 
ri um lesz. A bécsi lapok már hetek- egészen kivált a koalícióhól és a nép
kel ezelőtt megjósolták, hogy a ki- párt is felmondta a fegyverbarátsá
rály végső esetben "nyári minisztéri- got, s lapjában bejelentette, hogy sza
umot" fog kinevezni, de a \V ekerle- bad kezet akar a maga számára. Te
kormány kineveztetése mégsem az a hát hiába nevezi ki a király ujból az 
nyári megoldás, mint amit Bécsben eH5bbi kormány tagjait miniszterekké, 
kezdetben terveztek. Ha Lukáes ne- a kormány nem lesz többé koaliriós 
veztetett volna ki egy átmeneti kor- kormány, mert nincs meg a koalieió, 
rnánynyal, ugy ennek mcsszemerrő amely ennek alapját képezné. Es ha 
feladatai lettek volna, mint ahogy a miniszterelnök ma azt mondta is, 
annak idején a Fejérváry-kormány hogy a bankkérdést olyan fontosnak · 
is.· csak · átmenetileg vállalkozott az b:rta, hogy tekintettel a kormány tag~ 
iigyek vezetésére s a pártokkal jai közt e kérdésben levő eUentétekre, 
való egyezkedésre, hogy egy par la- egyáltalán nem vállalkozik eg:vé b 
mentáris kormány kineveztetését elő- kérdésekben sem a parlamenti tár-

~ 

~lindezek · szerint ·tehát 'a> váfság-' 
ban nagyon komoly lépés történt, 
mert a kormánynak ujból történend6 
kineveztetése azt sejteti, hogy a füg
getlenségi párttal ujabb kibontakozási 
tárgyalásokat kezdenek Bécsben s 
hogy ezt a jelenlegi kabinetre és nem 
egy hOITIO regiusra bízná a király. De 
ez nem mindenben felel meg a való
ságnak. Mert ha a kormány ujból 
való kineveztetésének feltétele alatt 

A lakás. 
lrta : L.engyel Géza. 

I. 
Szeptember végén Szabó Gáborék vissza

érkeztek a nászutjukról. A vonatnál a mama. 
várta őket, Szabó Gáborné, született Kovács 
Dona asszony mamája és sirt. Ilyenkor mindi~ 
Bimak a mamák. Az érzékenység rövid kitö
f'ésa után áttért a gyakorlati élet ügyeire : 

- A lakás, a butor, a.zt tudjátok, . hogy 
<CSak novemberre lesz készen.. Hanem addig se 
menjetek szállodába. Találtam nektek egy 

. 110mpás legényJakást, világos, előkelő, fmom, 
'<l8endes. Kitünően meglesztek benne egy·két 
hónapig. 

· A táskákat kocsira rakták, a mama át
:adott egy cimet, Szabóék összebujtak • fiak
ker belsejében. Félóra mulva Szahóna már 
ismerős volt a lakás minden részletével : a 
villamos körtékkel, a cserépkályhákka1, a már
"Yányos fürdőszobávaJ. A sza!onban fürkészve 
állott meg, finom orrocskája kitágult, szi-
matolt. · 

- Tudod, Gábor,- mondotta - ebből 
a legénylakásból még nern tudták kiszellőztetni 
a parfümöt. Nagyon gyanus nekem az a ga
vallér, aki elödünk volt. 

A lakás azonban csakugyan kiválónak mu
tatkozott. Az elsőraogn szálloda minden elő
nyével, lárma, emberbad, csengetés, kopogás 
nélkül. Szabóék el voltak ragadtatva. Boldogok 
voltak. Öthetes házasok voltak. ' 

készitse. gyalások vezetésére, azt hisszük, ez- · 
.tJbbél a szempontból a Wekerle- zel csak a kabinetnek azt a szépség

kormány ujból való kineveztetése hibáját akarja leplezni, hogy lénve
mindenesetre alkotmányos volt, mert gében nem többségi kor1nány, "'ti~
hisz a parlament többségére akar hát ujból való kineveztetése nem fe- · 
támaszkodni továbbra is és a par- lel meg egészen az alkotmányos elvek-. 
lameuti pártok meg is igérték, hogy nek még akkor sem, ha egyelőre a pa~·
az átmeneti időre, de legkésőbb az lamenti többség nem is fordul ellene. 

A zavartalan boldogság egy hétig tartott. 
Este kilenc óra · volt. Az előszoba-ajtón kosz
szan, hevesen csengetett valaki. Szabóné ott 
rakosgatott éppen az előszobában. Kinyitotta 
az ajtót. Berontott, beesett rajta egy asszony. 
Finom, előkelő, szép, telt szőke nő. A ruhája 
testhez simuló és kék. A kezében egy kicsi 
sárga. utitáska. A nagy fátyolát már odakinn 
hátravetette az arcáról. 

Szabóné kimeresztette a szemeit, bámulva, 
meglepetve. A kékruhás szöke asszony egy 
szempillantás alatt konstatálta, hogy ·ez az 
egyszerű, nagy fehérkötényes n~, aki ajtót 
nyitott, nem lehet se szobalány, se gazdasszony. 
Nagyot sikoltott és a milyen gyorsan jött, olyan 
sebesen kint termett. Az ajtót hangosan, ke
ménylm bevágta. 

II. 
A kékruhás szőke nő Bonn J0zsefné '· volt. 

lfiskolcról vagy Szolnokról. Nem illenék. elárul
ni. Az esti gyorsvonattal jött és - ezuttal nem 
először - Simon Péter urat kereste. A lépcső· 
ház csendes, elhagyatott és homályos volt. Tej· 
üveg alatt gázláng lobogott a falon, hűvöslég
áramlatok jártak-keltek benne. Szomorn, nagyon 
szomoru hely. 

· Bonn Józsefné sokáig sirt, az ajtóra nézett, 
lefelé nézett, nem tudott mit kezdeni. V égre ki· 
szedett egy darab papirt, apró ceruzát és gyor· 
san feJirt néhány knsza sort. Lesietett a házmes
ter lakáshoz. Megdörgölte a szemét, lehuzta a fá
tyolát, bekopogtatott és gyorsan beszélt : 

- Kérem, vigye fel ezt a cédulát Simon 
Péter urnak, saját kezébe, első emelet, tizenbü:. 

- Simoa Péter ur - felelte a házmester· 
né - már nem lakik itt. Tizenötödikén ment 
el. Külföldre utazott. . 

Az ajtó hangosan zárult be, Bonn József
né, a szép szóke asszony ujra keservesen sirt. 
Apró lépésekkel csendesen ment ki a kapun. 
A fátyola alatt folytak a könnyek. A mikor fe!· 
pillantott, már a harmadik utcában járt, a kör
ut sarkán. Csendes finom eső hullt, a kövezet, 
az egész nagy ut fénylett, csillogott. 

III. 
- Hazamegyek, visszautazom gon- . 

dolta és feJszállott egy villamosra. Jegyet vál· 
tott. Belenézett az erszényébe : egy korona, 
meg néhány nikkel pénz csillogott benne. A 
rémülettől most már sirni sem tudott. Hideg 
borzongást érzett. Egyedül, egyedü], pénz nél- . 
kűl, segitség nélkül, hajlék nélkül az ijesztő 
nagy városban. Az erszényét, a kis 1áskáját 
még összekereste, minden reménység nélküL 
Sehol semmi. Nincs pénz, nem tud vissza· 
utazni. Nem lopták meg, nem veszitette el, . 
egyszerilen nem hozott magá val pénzt. Asszony 
volt, gondtalan, szereM, forró kis asszony, aki
ről mások gondoskodtak mindig. Otthon az urat 
itt a szeretője. 

Gyámoltalanul nézett körül. A 'feje szét· 
pattanni készült és hiába fogta, hiáQa. nyomo- · 
gatta, nem tudta ki tapogatni belőle, i hogy mt 
most a teendő. 

-~ 
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Csak annyit tudott, hogy félóra alatt ször- diszkréten végigtáncaitatta rajta. Az asszony 
nyü tragédiák egész sorát szenvedte át. Meg- nem mert sirni. Mereven nézett mMa elé és 
csalták, elhagyták, · kifosztották, kitaszitottált a visszatartott lélekzettel ismételgette: ,. 
hírleg idegen világba. Hirtelen az urára gon- - Meghalni, meghalnil · 
dolt, Bonn Józsefre, aki valah~l Erdélyb~n uta- Az ur megnézte az asszony jegyét. Fehér, 
zik mmlt és meleg, puha feher ágvára Hzolno- batkrajcá.ros jegy. O is ilyet váltott. 
kon, vagy Miskoleon. A drága otthonra, amely A villamos nagyon sietett. Az uüák, az 
mintha sülyedt volna m_:rhetetlen mélységek állomások tüntek. Az ur várta, mikor száll le 
feié. · az asszony. Bonn Józsefné ült mozdulatlanul. 

- Meghalni, m~gha.lni! - hajtogatta:. .. l - Szakaszhatár J -kiáltott harsácyan a 
A villamos ped1g ment, csengett, dubor- .kalauz. 

gött. A kalauz végre ezt .kiáltotta : · Az ur felemelkedett. Az asszony még ült 
- Nyugati pályaudvar, végállomás. és nézett mereven. Az ur ·vakmerő lett. 
- Meghalni, meghalni l - ismételte Bonn - Itt Ie kell szállni - mondotta halkan, 

Józsefné és leszállt. . gyöngéden mosolyogva. - A jegy nem érvé-
Riadtan . n~zett a járókelő~re. Minden ka· nyes tovább. 

land~s· város1 !orténet esz.ébe Jutott. 4- rendőr- Az asszony riadtan nézett ezét. Megindult. 
ség IS eszébe Jutott, az Inzultált ur1 nők, a A .kocsiról az ur segitette le. A karját meg
brutalitások, az őrszoba, minden régen ~llvasott fogta. Az asszony támolyogva ment és az ur 
hangos ujságcikk. A szive dobogott hangosan, zavarban volt. , 
rendetlenül, dob?gott és be.szélt : - Hová? - kérdezte röviden, megkockáz-

--- Meg~alm, meghaln! · · · . . tatva, hoQ'y mindent elront. 
Megá.Um nem mert az utcán, Járm sem -, }feghalni meghalni - felelte az asz-

merl Felült a v_ieszainduló. villamosra. Behuzó- szony.. ' 
dott a sar?~b& .es, az öngyilkosság legalkalma- De bizonytalanul nézett azét. Az eső elállt 
nbb módjcun töpl engett. és lan(l'yos szél fujt. Meghalni akart, mert me-

IV. nek ülni, élni szeretett volna. 
Az And.J.'ássy-uton azonban felszállt egy Az idegen ur gyöngéden kocsihoz Yezette, 

ur, eilinde!·es, jól öltözött, csinos, köznapi, ami· . - Méltózta.esék - mondotta egyszerüen. 
lyen például Simon Péter ur lehetett. Ez ar; ur ..1s Bonn Józsefné szltlanul, halálra sá· 
egyenesen a szép, szőke, kékrubás asszony padtan beszállt. Ezt gondolta : 
mellé telepedett. Tiz óra elmult. Ejsza.ka volt, -;- Ez épen annyi, mintha meghalnék. 
Ciszi éjszaka. A jól öltözött ur gyakorlott szeme Es ment az ismeretlen hajlék, a meleg, 
már megá llapitotta, hogy a magános hölgy kö- oltalmazó la.k.áa felé. 
rül valanri za.var vao. A szemét rászegezte, ----

Az u.# .ko.r.aaá..DJI" Jd.aevezése. 

Budapesti tudósítónk jelenti: Egy esti lapo 
igy vázolja a politikai helyzetet mai szá.zná. 
ban: \Vekerle Sándor miniszterelnök ma dél
után Bécsbe utazott és holnap délellStt külön 
kihallgatáson forma szerint is bejelenti a ki
rálynak, hogy a parlament összes pártjai tudo
másul vették a megoldásnak azt a módját, hoftr 
az eddigi kormány párthatározatokban me~· 
nyilvánuló fölhatalmazás alapján, ha a király 
ujból kinevezi, megmarad az ország ügyeinek 
élén. A király, akinek a tegnapi eseményekn51 
különben már tegnap kimerit6 irásbeli jelen
tést kíilelött W ekerle, a winiszterein ök előter
jesztése után királyi kézirattaJ ujból kinevezi a 
kormányt. Ez a kinevezés nem lesz olyan, mínt 
a rendes miniszteri kinevez~sek, mert nem kap 
minden miniszter ujra külön kéziratot, hanern 
egyetlen Wekerle Sándor miniszterelnökböz 
intézett kéziratban, amelyben az ujból való ki
nevezés okára és körülmény~re is lesz célzás, 
fo,:rja a király a kabinet tagjait eddiari minő· 
séJrtik ben uj ból megerősíteni. A királyi kézirat 
eMreláthatólag a hivatalos lap csütörtöki szá· 
mában fog megjelenni. 

A miniszterelnök audienciája után Justh 
Gyula házelnök nyomban iilésre hívja össze a 
képviselöházat, amely a házszabályok " szarint 
az összehívás után három napra' ülhet össze. 
Igy tehát a képviselőház szombaton délel6tt 
tiz órakor tartja azt az ülését, amelyben az uj
ból kinevezett kormány bemutatkozik. Wekerle 
Sándor miniszterelnök ez alkalommal boRszabb 
beszében fog foglalkozni a tízhetes válság ese
ményeivel és ki fogja fejteni az okokat, ame-
lyek erre a félmegoldásra kényszeritettek. Ki " 
fo~ja fejteni továbbá, hogy ilyen körülmények . 
között, bár az alkotmányosságnak forma sze
rint eleget tettek. a kormány a parlament v~ 
.zetésére nem tartja magát hivatottnak . és en .. 
nek alapján kérni fogja, hogy a képviselőház 
szeptember tizenötödikéig napolja el filéseit. 
A .képviselőház, amely ugyanebben az ülésében 
letárgyalja a Novoszel-ügyben beterjesztett men• . 
telmi bizott"iági jelentést, a miniszterelnök ki
vánságának megfelelően el is fogja napolDi 
magát, elO bb azonban, a pártok részéről meg
történnek a szokásos deklarációk. 

A deklaráaiók között a Jegnagyobb jelen
tliséggel természetesen a függetlenségi párt ré
szérol teend~ nyilatkozat bir, amelyet a párt 
pénteken délután tartandó értekezletén fog 
megállapitani és amelyben egyrészt követeli, 
hogy a végleges megoldás a többségi elv alap· 
ján jöjjön létre, másrészt. ilnnepélyesen leköti 
magát a párt az önálló jeg;ybank:aak 1911·re 
való folállitása mellé. 

A kormánynak a főrendiházban történt 00... 
mutatkozása után, amely szintén szombaton fog 
megtörténni, a parlament megkezdi kéthónapos 
nyári szünetét, amely alatt aztán ismét a tu. 
lísszák mögött fog folyni a kibontakozásra irá
nyuló munka. Kossuth Ferenc, aki a jövlí hét. 
közepén utazik Wiesbadenbe, maga mondta.. 
tegnap este a függetlenségi pártkörben, hogy a . 
nyár esa.k félpihenést fog adni, mert G sem fog
egy pillanatra sem megszünní keresni a kibon
takozás legalkalmasabb módját. És a kibonta
kozás körül várható nagy harcok már elOr& 
vetik árnyékukat. · 

A. .aú.Diszte.re.ll: .m.a.adát•ma. . 
A parlamenti szokás megköveteli, hogy az; 

ujonnan kinevezett miniszterek képviselői man
dátumokról mondjanak. le. Ennek következté... 
ben a következő kerületekben, - amelyeket ali
niszterak képmalnek - valószinüleg uj vá
lasztás leaz : Temesvár, Jászberény, Cegléd,. 
Igló, Kusa, Zólyom, Nagykanizsa, Szakoloa. 
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Csak. a horvát tárcanélküli minisztemek nem 
ketl lemondania. 

Az erélyes We.kerle. 

Budapesti tudósítónk jelenti: Néppárti 
képviselök beszélték ma, hogy Wekerle Sán
·dor a vasárnapi audiencián igen nyomatékosan 
kérte az uralkodót a kabinet felmentésére. A 
király célszerübbnek tartotta volna a kormány 
11jbóli kinevezése helyett, ha a Házat királyi 
kézirattal napolják el. Erre W ekerle állitólag 
ezt mondotta velna a királynak : 

_:_ En ugyan még sohasem hallottam 
:-Sztrájkoló miniszterekröl, de ha Felséged kirá
lyi kézirattal akarja elnapolni a Házat, akkor 
Magyarország lesz az első állam, ahol a mi
niszterek sztrájkja ki fog törni. 

A király állitólag erre a kijelentésre hatá
·rozta el a kabinet ujbóli kinevezését. 

Justb. elutazott. 
Justh Gyula, a képviselöház elnöke, ma 

néhány napra tornyai birtokára utazott. Eluta
_zása előtt intézkedett, hogy a miniszterelnök 
kérelmére a képviselőház szombatra ülésre hi
vall.!sék össze. A szombati ülésen ismét Justh 
fog elnökölni, aki akkorra már visszatér a fő
városba. 

Bán.U;y n.y.i~at.kosata. 
Budapesti tudósítónk jelenti: 
Bánffy Dezső báró ma reggel Gasteinból 

·hazaérkezett. Egy ujságirónak kijelentette, hogy 
-valótlan a lapok hire, mely szerint a válság 
:alatt Bécsben lett volna a királynál és részt 
vett volna a kibontakozás tárgyalásain. Távol
léte alatt politikával nem foglalkozott s mint 
<eddig, ezentul is hivemarad az önálló banknak. 

Csen.desek a párt.kö.rök. 
Az utóbbi napok izgalmai után, ma már 

-csöndesebbek lettek a pártkörök helyiségei. A 
függetlenségi pártkörben ma alig nehány kép
visaUS jelent meg. ·Este a függetlenségi ek a 
'Városligeti Kovács~féle vendéglőben együtt va
-csoráztak. A szomszédos asztalnál az alkot
mánypárti képviselök tartották rendes keddi 
vacsoráj ukat. 

Lae.r; er a m.agyar eJJ.gedméD.y&król. 

Bécsből táviratozzák : A Reichpost 
holnapi száma egy Luegerrel folyta
iott beszélgetést fog közölni. Ebben 
Lueger, .aerenthal bárót teszi fele
lőssé az esetre, ha a függetlenségi 
párt a királytól engedményeket kap. 
Lueg~r kijelenti, hogy a delegáció ez 
esetben semmiféle költséget nem sza
vazna meg. 
A laorvát képviselők álláspon.tja. 

A horvát képvisel~k ma egy lipótvárosi 
szállóban értekezletet tartottak, amelyen a fe~ 
lett tanácskoztak, hogy az uj kormány kineve
zésével szemben milyen álláspontot foglaljanak 
el. Az értekezleten elhatározták, hogy az uj 
kormány nyilatkozata feletti vitában a hor-

. vát-szerb koalíciónak egyik tagja is részt 
fog venni. 

MULATSÁGOK. 
(=) A nyomdászok népünnepélye elé nagy ér

-deklődéssel tekint Arad fiatalsága, mert a gaz
dag müsor, melyet erre az ünnepélyra össze
állítottak, a legnagyobb kivánalmakat is kielé
giti. Már most előre jelezhetjük a délutáni 
mulatságoknak egy teljesen uj és igen érdekes 
számát, mely a kutyaversenyben fog megnyil
vánulni. Az a kutyatulajdonos, kinek a kutyája 
legelsc1 lesz a kitüzött célnál, egy rendkivül 
értékes jutalmat nyer. Lesz még igen sok ér
dekes szám, malyeket sorban fogunk ösmertetni 
legközelebb. . 

ARADI KÖZLÖNY. 

--------------~------------------------------Utcakeresztelés. 
Pogonyi Nándor beadványa. 

- Az Aradi KlJzllJny tudósitójától. -

Arad, julius 6. 

Jelentettük, hogy Pogonyi Nándor kir. 
ügyész beadványt intézett a város törvényha
tósági bizottságához a Kiskarika-utcának Ká
rolyi Gyula gróf-utcára kért átváltoztatása ér
dekében. 

Az indítványt, amelynek: megokolása a fő
ispán müködésének máltatását tartalmazza, itt 
közöljük: 

Tekintetes Városi Tanács! 
Alulirottak azon tiszteletteljes kérelemmel 

járulunk a tekintetes Városi Tanács elé, hogy 
az általunk lakott "Kiskarika"-utca nevét meg
változtatva, utcánkat 

."Gróf Károlyi Gyula·utcá"-nak elnevezni 
kegyeskedjék. 

Tiszteletteljes kérelmünk indokolásául a 
következőket vagyunk bátrak felhozni : 

A kulturnépek közt általánosan elterjedt 
szokás az, hogy az utcák és terek neveit azok
ról a kiválóbb egyénekről nevezik el, akik a 
haza érdekében. a tudomány, irodalom, müvé
szet és a közélet terén kifejtett munkálkodásuk 
által érdemeket szereztek arra, hogy nevük, 
mintegy követendő például, az utódok előtt meg
örökíttessék. 

Ennek a diceéretro méltó szakásnak hódolt 
Arad szab. kir. várasa is akkor, amiker uteái · 
nak jelentékeny részét a dicső emlékü vérta
nuk s más kiváló egyének nevéről nevezte el. 

Ezen elnevezések alkalmával még igen 
sok utoának megmaradt a régi, sokszor értel
metlen, sokszor komikus, sőt - izléstelen neve. 

Megvagyunk arról győződve, hogy a tekin
tetes Y árosi Tanács annak idején ezeket az 
utcákat is méltó nevekkel látja el: mert tud
juk, hogy erre meg van a jóakarat, s hogy 
az utcák tömeges elnevezés6t csak az azokkal 
járó nagy munka és jelentékenyebb kiadások 
hátráltatják. 

A magunk részéről is azon a nézeten va
gyunk, hogy ezek az elnevezések csak lassan
ként vihetők keresztül és épen azért kérjük mi 
is. hogy a tömeges névváltozttJ.tásokra irányuló 
törekvésektől eltekintve, az általunk lakott ut
cáról az értelmetlen, komikus bangzásu, s a 
régi német világra emlékeztető "Kleine Ring
strasse" szónak rosszul sikerült fordításából 
összetákolt "Kiskarika-utca'" elnevezés vétessék 
le - és szép fejlődésnek induló utcánk ne
veztessék el 

,.Gróf Károlyi Gyula utcának." 
Es ezen elnevezés által örökittessék meg 

szeretett főispánunknak a csak nemrég lezajlott 
nemzeti küzdelemben kifejtett lelkes küzdel
mei által szerzett kiváló érdemei, -

s ezen megörökités által fejezzük ki há
lánkat és elismerésünket főispánunk it·ánt 
azokért az eredményes fáradezásokért, ame
lyekkel városunk ügyeit mindenkor vezette s 
annak érdekeit ugy kulturális, mint egyéb té
ren is előmozdítani törekedett. 

Beismerjük, tekintetes Városi Tanács,· hogy 
főispánunk érdemeihez talán méltóbb volna, ha 
az O nevéről egy forgalmasabb utca nevez· 
tetnék el-

s mi mégis magunknak, a mi kis utcáok
nak kérjük az 6 nevét, mert egyrészről ismer
vén főispánunk szerénységét, tudjuk, hogy nem 
az utca szélességében, vagy hosszuságában, ha
nem a mi lelkünk megnyilvánulásában látja az 
iránta érzett tisztelet és hála kifejezését, -
. másrészt pedig mert reméljük, hogy pár év 

alatt annyira ki fog fejlődni a ma még szeré-

nyebb kinézésü utcá.nk. hogy büszkén viselheti 
főispánunk nevét. 

Kérésünk teljesítését kérve, vagyunk a leg
mélyebb tisztelettel kiskarikai-utcai háztulajdG
nosok és lakok. 

A belügyminiszter 
az elmebetegek apolásáról 

Rendelet Aradmegyéhez. 
- Az Aradi KlJzllJny tudósítójá.tó1. -

Arad, julius 4. 

Szokatlan intézkedést von maga után az a 
rendelet, amely ma Aradmagye törvényhatósá
gához érkezett. Az utóbbi időben egyre sürüb
ben történt meg az, hogy a közkórházak szük 
volta miatt az elmebetegeket el kellett utasi
tani, vagy pedig a szegényházakbas helyezték 
el Oket. A belügyminiszter az állapot megsr:ün
tetése végett ugynevezett családi ápoló tele
peket resdszeresittet a városokban és közsé~ 
gekben. 

Erre vonatkozik az a rendelet, ame1y liUl 

a megyéhez érkezett. 
A rendelet az elmebetegeknek intézetekell 

kivül való tartására vonatk.6zik, amely csa

l 
~ 
·i 
1 

ládi ápoló-rendszernek nevezhetO. A be1ügymi
aiszter az ápoló-rendszer föltételeit akitéRt ál
lapította meg, hogy a betegeket meghatározott 
ápolá.sdij mellett idegen esaltid.okaak adják ki 
(családi ápoló~telepek) s egy központ részéről 
szakszerü orvosi felügyelet és elien~rzéfi alatt 
állanak. Másik módja az ápoló-rendszernek az., 
hogy a beteget {esetleg segélydíj meUatt) a · j 
saját családjának adják ki goadozásra, a kellő 
hatósági felügyelet mellett. Családi ápolá-telep 
már ez idő szarint is több helyen. v-an, igy 
Dicsöszentmártonban, BalasaagyariD.atonés Nyit
rán, kisérletképen pedig Nagyszeben .környékén. 

., 

és Sátoraljaujhelyen. 
A családi ápoló-telepek ataki:tására a bel

ügyminiszter ad engedélyt. Minden ilyen telep
nek szakorvos vezetése alatt álló eime-osztály
lyal kell birnia, azonban elllle-osz:tilyként a 
közkórházak elmebeteg·osztályai is i;Zalgilhat- . ; 
nak. Az ápolás dijait a miniijzter állapitja 

; 
meg. ~ 

A községekben elhelyezett elmebetegekrOt ~ 
a községi elöljáróság nyilvántal-tást vezet és ~ 
azokra felügyeini tartozik. Ha a felügyelő és ·:l 
ellenőrzö közegek. a betegek gondGztbé.t nem ~ 
talá!ják kielégitőnek, vagy a betegen veszé- '1 

lyesoek látszó változást vesznek észre, aL::kor a 
hatóságnak nyomban inté·zkednie kell arróL, ~:o 
hogy a beteget intézetben helyezzék eL 

SPORT. 
+ Athletikai viadaJ és ftJetllall naérközés. 

Elsörendü sporteseményben lesz része Arad 
közönségének vasárnap délután az Aradí Athle
tikai Klu& Török . Gábor-utcai sporttelepén. A 
tavaszi saison utolsó versenynapj a. lesz e nap, 
melyen eldöntésre kerül Délmagv&rors,;ág há
rom bajnoksága és pedig az AAC. rendezésé-· 
ben a 220 yardos sikfutás és a magat'iugrásra s 
az Aradi Toldy Athletikai Club rendezésében a 
sulyemelő bajnokság, mely a maga nemében 
még teljesen ismeratlen verseny Arad. közön
sége előtt. Az A thietikai viadal a maga n emé· 
ben is kiváló élvezetes látványt fog RfUjtani. 
A délután 3 órakor kezdődő athletik.ai viadalt 
football mérközés követi az A.AC. és a Bá cska 
szabadkai athletikai club között. A klub veze
tősége ma az athletikai verseny rendez6ségét a 
következőképen állitotta össze : l ury : Sza.th • 
máry János, Hámory László dr., Szakolezay 
Lajos, ifj. Vass Gusztiv és a Ilenevem egye
sületek titkárai. V ersenyfel~yelG : ifj. V aa 
Gusztáv. Indító : Alt János. Időmérti : Reisin· 
ger Béla. Versenytitkár: BDros K.árol_y. Tát-
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mérOk: Bogsán Károly, Korányi Barna. Ered
ményhirdet6: Grumáz László. _Pályabirók: 
Nyiry László, Hoffmann János. 

+ Aradi atléták sikere Bécsben. Vasárnap 
délután kiváló sikereket ért el az Aradi Atl. Klub 
két kiváló atlétája, Mudjn István és Sze.tbmáry 
Kálmán Bécsben a Wiener A. Klub nemzetközi 
atl. viadalán. Mudin István mint győztes dobott 
52·17 métert a gerelyvetésben, 2~HO métert a 
kalapácsdobásban s ll métoren felüli dobásával 
harmadik helyre került a sulydobásban. Szat~
má.ry Kálmán a. távolugrásban 6 méter 53 centl
müteres ugrásával lett első i; 3·32 méteres rud
magasugrá.sá\·al magjavitotta az osztrák rekordot 
a rudmagasugrásban. 
=====-============~====== 

tfYARALó ~ÁRTYÁSO~ .. 

• Ilyenkor julius elején, mikor a fiakkeresek 
-csak tiz koroaá.n felül állanak szóba a halanlló 
emberekkel, mind sürgetőbben lép föl annak a 
fontos kérdésnek az eldüntése: hol töltjük el a 
nyári hónapokat ? A családi asztalok körül állandóan 
ez a égető kérdés dominál s mig a feleségek ko
nokul a kisebb fiirdők pártján vannak {ahol estig 
fűző nélkiil lehet járni), a férjek fitymálva, gu
nyes grímace-szal mom~já.k : 

- L'gyan, hogy jut az eszedbe ez a borzal
mas, Isten háta mögött fekvő fészok ? Hiszen bi
zonyosan megőszülnék unalmamban, ha két, hosz
szu hónapot ott töltenék ... 

A férj-urak e sztereotip válaszának meg van 
a maga morális, vagy helycsebben: immorális 
alapja, ami egyuttal jellemző erre az egész. köny
llyelmii korszakra, amelyben mi, huszadik század
beH ernberek élünk. :\Iert aki azt hiszi, hogy a 
férfiak tá.rsaságot, szinhá2.at, kirándulásokat, ten
nisz-partiekat keresnek a fürdőben, az n~ooyon té
ved ; ök egyszerűen és kerülgetés nélkül szólva : 

· kártyázni akarnak. És eleve unalmas fészeknek 
deklarálnak min<ien helyet, a»ol a baccarat-t, a 
makaót, vagy legalább is a ferbli-játékót ·nem 
kultiválják. 

Nem akar0k most a régi morál-prédikációk
kal előhozakadni s igy nem ismétlem, amit már 
annyian elmondottak előttem, hogy Aradnál kár
t,vásabb város aligha van a civiliz!Ut világon. Má
sutt csak a gazdag emberek és a kalandorok ü zik 
a. hazárdjáték kiilönféle fajtáit; nálunk a közép· 
rendü polgár ül a kártya-asztal mellctt, vagyis az 
a.z ember, akinek nincs fölösleges péi17..e, de aki 
a keresetéből tisztességoson eltarthatná a család
já,t. Erről azonban most ne essék szó. De sokkal 
nagyobb hiba, hogy most már a nyaralóhelyeket 
is a kártya szempontjából itélik meg s minden 

. fürdőt, ahol a makaó ismeretlen mulatsá.g, már 
eleve undori tó fészeknek minősitenek. V agy is : 
az idegei már abban a stádium ban vannak, hogy 
még a két nyári hónapban se tud lemondani a 
kártyázás szenYedélyéről. 

Nem hivatkozom most Ostendére, )Ionte-
Carlóra. és Ríminire, ahol mi ma.gyarok szinte 
dominé.ló szerephez jutottunk s nem hozakodom 
elö azzal a. hihetetlen, de igaz megfigyeléssei se, 
hogy akárhány honfitársunk van, aki évenként 
megfordul az Északi- vagy a Földközi-tenger part
já-n, anélkül, hogy mást is látott voh1a ott, mint 
az éttermet, vagy a kaszinót Ez utóvégre nem is 
oly~ nagy esapás, hiszen a világfHrdőkbo a kö
zéprendü polgár nem igen •jár el. De utazz atyám
fia., hazánk bármelyik, csak valamelyest divatos 
fürdöjébe s szemtanoja. léssz ·a gyönyürü jeleüet
nek, amint m!Í.r a. kora. délelőtti órákban ingujjas 
ferfiak nemes harcivágygyal tilnek a zöld asztal 
ruellett s az ebédelésre is csak akkor szánják el 
magukat, amikor 11o feleségi karhatalom · igénybe 
vevődík ellenük. Séta, fürdő, szárakozá.s, nyuga
lom :, ugyan ki beszél ilyen asszonyi !!lstobnságok
ról ? A felnőtt ember néha alszik, néha a. táplál
kozásnak is szanter egy-két pillanatot s ami idf'je 
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azonfeliil megmarad, azt kizárólag a úíld a~ztal

nak szenteli. A fenyves isteni magányában, a tó 
partján, vagy a vizesés moraja közepette, a bo· 
lyongó vándor néha sajátszerii hangokat hall. ;\(lm 
a fülemüle csattog, nem a i·igó füttyent, hanem 
Stieglitz ur szól, borizü basszusbangon : 

- Négy a rebessJ~r ! 
Azok a fürdök, ahol ninos forintos ferbli, 

v agy százforintos makaóbank, üresek és kihaltak 
Magyarországou, A leggyönyörűbb pontokon, ahol 
a természet maga épitett isteni szanatóriumokat, az 
egész nyáron át nem hallatszik emberi szó; mert 
a tenniszruhás, enenált budapesti nem a szüz 
anyatermészetet keresi, hanem a gazdag· partne
reket. A legszebb madárdalnál többre becsül egy 
negyvenegyes bandát s a legóz0ndusabb levegót is 
szivesen fölcseréli néhány lülonces sláp:errel. Pedig 
mennyire ráférne a nyomorult idegeire egy kis 
igazi pihenés! Az erdő, a hideg viz, a napfény, a 
hegyi séta ismt~t embert csiná1na belőle két hó
nap alatt ; igy megtörve, kifoszh·a, undorodú lé
lekkel á1l be ismét a robotba, hogy itthon foly
tassa, amit Hullám·Berényben vagy Zuhatag-Fiire
den abbahagyott. 

Az ezredes és a tisztilnu·. 
Az üldözött magyar szó. 
- Az Aradi Aö::!Cny tndósitój.:.töl.-

.. ~ lelkész bünei. 

Raypál Benö szerelme. 
Fövárosi tudó!>itónktól. 

Arad, j~.>liu" 6 

Az A.radi Közlöny ml'girta ma, hogy 
Baypál Benő budai református lelkész, aki 
politikailag is sokat szerepelt és a közéletnek 
is általánosan ismert alakja volt, szanatóriumba 
vonult. A nős és már nem fiatal lelkészr5l kü
lönbözö bűnök: derültek ki s ezért kellett tá
voznia. 

Fővárosi tndósitónk jelentése szerint ma. 
kitudódott, hogy rni okozta voltaképpen a lel
kész eltávolittatását Haypil Benő szerelmes· 
volt egy szép budai uriasszonyba, akinek az 
anyósa. megleste öket, amikor diszkréten talál
koztak. 

A szóban lév6 uriasszony Cipelka Henrile 
bucbi hivat,1lnok felesége és leánya Berlebey 
Ar:mnak. Haypál Benő már akkor udvarolt 
t'ipd~ánénak, amikor az még lány volt. Alig". 
hogy a szép leány férjhez ment, Haypál Benő 
megkezdte az ud~·arJást. A fiatal asszonynak 
imponált a hatalmas férfi és bizalmas barát.Eág 
fejlődött ki közöttük. 

A férj megtudta a barátságos együttléteket 
és kijelentette, hogy válópört indit a felesége · 
ellen, egyuttal pedig följelentette a lelkészt a 

Arsd, j Eu, 
5 presbiteriumnáL A presbiterium beidézte Bay-

A naay\'Úradi .Jú7..sef ezredben szon;oru a pált és kérdőre vonta, ig<lZ e, hogy egy család· 
világ sorja azóta, hogy a vitt'z regiment pafancs- szentél,Yébe tolakodott. Egyuttal meghag~·ták 
nokságát lov.~g Schreiter Lajos ezredes •·ette át. l neki, hogy szüntesse ~eg az asszony üldözé-·. 
Reglamán r:yal'g~ló, kemémy, rc1.te~ett, vasszigo:u séi, mert különben e~élyese,n fognak föllépni 
katona, ami romdenesetre rendJen le,·ö derek vele szemben. A lelkesz akKor ezeket mondta: 
dolog, sőt kflsz{unya. fogalmak szcrint a legérté- _ Esküszöm; hogy nem volt viszonyom 
kesebb erény. Elvégre udvariassággal, hízelkedés- azzal a növel ~s csak rokonszenveaünk egy
sei nem lehet fegyelmet tn.rtnnL Nem is h·het mással, de küzöttünk semmiso történt. Külön
kifogás az ezl"edes katonai fplfogá,<;a ellen, amely ben is becsületemre fogadom, hogy többet nem 
bizonyára régi tapasztalntokban gyükel'ezík, ha.:. ál!ok szóqa azzal az asszonynyal, nehogy 
bár kétségkivül mrg régibb szellem hat.isát, a még jobban gyanuba keverjék teljesen á.rtat
középkor sirboltsza.gát ~rezteti. Dc basztalRn vol- lanul. 
na minden jámbo!' e:i \·il oko~kodás: a drill az 
drill. Ebbe már bele kell nyugodni. Az ezredes 
szigorusága azonban meghalad minden elk<!p
zelhetö határt. Az ezred intelligens tisz1ikaní.Yal 
szemben érezteti legkiméletlenebbül hatalmát 
olyan módon, olyan modorbrm, mely a ti~ztek 
körében a lPgnagyobb elkeBf'rcdést okozza. ~.\. 
tit:ztek valósúggal elkedvetlcnedtck s szinte n pas
siv rezisztenciának egy neme az, ahogyan köteles
ségüket végzik, öné1·zetükben sértetten a bánás
mód miatt. 

A tisztek az ezredes megn.lázó bi1nt1smódja 
míatt szolgálati uton több panaszt tE-rjesztettek 
a hadiigyminiszterhez, s a feJjelentések most van
nak elbírálás alatt Grünzweig Artm· altáborn~y, 
állomásparancsnok kezében. 

Az ezredes különben a mugyar ezónak sem 
barátja. 

A minap a gyakorlótéren, Szibjgyi .János 
zászlóalj küt•tös őrmester jelentést tett az eléje 
lovagló ezr·edesnek: 

- Herr Oberst melde gehorsamst ... 
:\lint magy11r ezredeknél, s •l nagyniradi 

háziezredben is szoká~, a .jelentés további ré
szét magyar nyelven mondta el az őrmester. 
Az ezredparancsok ene rákiáltott: 

- Nem tudsz németül? J 
- Nem tudok ezredes ur. 

, Scht·citcr }oYag haragosau csapott a paripúja 
szügyére: 

- Hát cs~k kut,-anyelven ugatsz!? 
~ A tisztek és a legényl"ég jelenletében Eirtént 

ez a jelenet. ~-, 

Ez körülbelül egy évvel ezelőtt történt
A kk or elcsöndesült a pletyka. a lelkész körü1~ 
Cipelk.a is kibékült a hitvesével, miután az es
küdözött, hogy ártatlan. A Cipelka anyj~ azon
ban ugy tah\lta, hogy a viszony nem szűnt 
meg a menye és Raypál Benő között. 
Két hónappal ezelőtt tudomására jutott,. 
hogy a fiataJ asszony és a lelkész egy kis 
dunaparti házban találkoznak hetenkint több
ször is. Egyszer megleste ú ket, amikor bemen~· 
tek és sikerült neki a szerelmes párt tetten érni. 
Nn.gy botrány keletkez~tt akkor. A dologról ne~
csak a kis ház lakói, hanem a szomszédok IS 

tudomást szereztek. A fiatal Cipelkbét az. 
anyú33. ájultan vitette haza férje lakására. E& 
eset után Raypál Benő elutazott, mert azt bitte,. 
hogy rövid idö mulva elsimul a botrány. Há
rom héttel ezelőtt hazaérkezett és egy vasár
nap megpróbált prédiká.1ni a templomban. Azon
ban megdöbbenve kellett tapasztalnia, hogy a. 
bivők sorra otthagyták a templomet mihelyt 
ö a szószékre állott. Olyan hangok hallatszot
tak ekkor, hogy a lelkészt el kell bocsátani 
állásábóL Raypál érezte, hogy az ügyet nem 
lehet tovább erőszakolni: Kérvényt adott be a 
presbiteriumhoz, hogy adjanak neki hosszabb 
i dó re szabadságot, me rt egészségi . állapo ta tel
jesen megrongálódott. Miután a szabadsá.g~t 
megkapta, elhagyta állását, amelyre már k1 lS· 

nevezték Goda segédlelkészt. Baypált elObb· a. 
hadai Schwartzer-szanatóriumba vitték, onnét 
pedig a máriaremetei intézetbe szállitottákt a 
mely szintén Schwartzer tulajdonában van. 

J 

l 



l~- julius 7. 

A p1·i1nadonna is1ne1·kedik. 

DióS!/ Yusi Aradon 
- A:z. Ara.di KözUJny tudósitóját61. -

Ar~. íult:u 6. 
Egyenesen a Lidóról utazott ma Aradra 

Díósy Nusi, hogy ogy reá nézv~ nagyfontosságu 
ügyben eljáljon. Laktist kerasett. Mozgósitotta erre 
a hadjáratra mindazokat a szinészeket, akik e té
ren stratégiai ismeretekkel rendelkeznek. Mert 
tudni kell, hogy Xusinak nagy igényei vannak. 

~ ·Tágas, \"ilágos lakás, előkelő negyed, telje~ ké-
• nyelem. Il;yenformá.n, - tekintettel a legkritikusabb 

fertályra - nehéz volt lakást találni. De az uj 
primadonna magassarku topánkája fáradhatatlanul 
.addig kopogott, mig· estére meg volt az eredmény. 
A Szabadság-téren talált egy öt szobás eleg-áns 
lakást, amelyet nyombau bérbe is vett. 

• t 

·1-;ste, amikor Szendl'eynével a szinkör előtt 

sétált, már a ridiküljében is ,·olt a szerzödés. Nusi 
-elegáns kék princesse ruhát és széles, fehérfonásu 
kalapot viselt kék tollakkal. A szinkör előtt eso
-portosulók érdeklúdéssel nézték az uj szubrettet. 

· - Nézze, - mondotta jókedYiien ruunkatár
:fmnknak - itt van a szerzódésem. 

- A szinházi ? 
- Nem. A lakásom bérleti szerződése. Ka.-

.gyon ked ~es lakást találtam. Azt hiszem, jól fo
gom benne érezni magamat. 

Szóba került a tmlltkori fellépte. 
- Ugy örüWk, - mondotta. Nusi - hogy 

.alkalmam volt bemutatkozni az aradi közönségnek. 
Most már legalább ismerem a publikumot. Mond
hatom, hogy az a kedvesség, amelyet a multkori 
felléptemnél tanusitott az aradi közönség, nagyon 
jól esett és egészen meghatott. Hanem a Közlöny 
cikke miatt kikaptam a nagyváradiaktól, 
amiért Arad szépségét N agyvárad hátrányára ugy 
kif~meltem. Még a polgarmester is azt mondotta, 
hogy ez. csuny a hálátlanság tőlem. 

........ Hát szi'n~sen jön Aradra? 
Nagyon. S1.1jn:ílom UKva.n otthagyni 

.az én kedves nagyváradi közönségemet, de 
-ószintén mondom, oly jól érzem itt magamat, 
hogy most már örüli>k, amiért a szerzódésemet 
aláirtam. 

A direktornéval bosz:élg<•ttek ezután. 
- t:gy-e ked>·es diríué - mondotta. Nusi, 

1mrj:ít az igazgatóné karjába öltve -- mi jól mag 
. fogjuk egymást értnni ? 

- Hogyne, - válaszolt Szendreyné - bi
.szen mint látom mi teljesan hasonl6k vagyunk, a 
termetünk is körülbelül egyforma. Aztán meg tu
lajdonképen földik \·agyunk. Én józsefvárosi 
vagyok ... 

- Én pedig· - tw)ndotta mosolyog>·a Nusi 
- ferencvárosi. 

- Telrát jassz leán.l· - tréfálkozott Szerrd-
reyné. 

- De "ilyen vas" ... vágott közbe egy 
szinházi habitue egy jelautós mozdulattal. 

Nusi felhuzta a szemöldökét és tréfás pajzán
sággal fenyegette meg a lovagot : 

- Vigyázzon, na kezdjen velem igy ollen
·ségeskedni l 

Ezután N usi megmutatta, hogy a praktikus 
üzlet iránt i.s milyen jó az érzéke : 

- Be fogjuk csapni a közönséget - kedves 
-diriné. Egyes szerepeket mi ketten felvált•·a fo-
gunk játszani. Nagyváradon ez kitünően be
\'á.lt. Ott négyen is játszottunk felníltva egy
·egy ezerepet és a . közönség csak ugy dólt. 
:Sorshuzá.s utján döntöttük el a fellépés sorrendjét. 
Itt is fogunk fényes trükküket csinálni. 

Egész csomó tervet terjesztett ezután elő, 

·hogy melyik· szerepet ki fogja játszani. A Csók
királyban - mondotta - azt a trikós sze
.repet én nem játszom. Ugy-e kedves diriné 

. kiviszi az igazgató urnál, hogy tl'ikós sze· 

ARADI KÖZLÖNY. 

repeket ne osszanak ki rám ? Nagyon nem 
szeretem a trikót - mondotta komikus kátség
b~es6ssel. 

- Hát azt majd meg-látjuk - mondotta. a 
direktorn~. - Mit szúlnak hozzá. az urak - kér
dezte a jelcntevóktól. 

- Tiltakozunk, tiltakozunk, - hangzott kó
rusban a \·álasz. 

- Látja, - nem lehet - mondotta Szend
reyné ~usi felé fordulva. Az umk nem engedik 
el, hogy a maga szép formái ne · érvényegüljenek. 

- Én pedig - mondotta Nusi pajzán mo
solylyal - küzdeni fogok az urak állá;;ponlja el
len. Különben - folytatta - már a nyári szin
körben szeretnék itt fellépni. Erdélyi igazga
tótól enged!'lyt fogok rá kérni. Azt hiszem be le
szek illesztheM a programba. 

·· Hogyne - mondotta Szandreyné. 
- Most pedig - fordult felénk N u si - bu

c;;nzom önöktól, be megyek a. dirinével a ezin
házba és sziYbr'il tapsolni fogok a fess Mogyoróssy 
- Felhő H.ózsinak. 

Péter király balesete. 
Lebukott a lóról. 

1':1vi ra ti htdósitás. 

Arad, julius l 

:\fa délután Péter szerb királyt ed
dig még nem tisztázott körülmények 
között sulyos baleset érte Belgrádban. 
Ezt jelentettek azok a táviratok, ame
l;yek este érkeztek a szerb tóvárosbóL 
A siirgönyök a titokzatosság homá
l,vába burkolják a sz~rencsétlenség 
részleteit. Annyi azonban tényként 
megáltapitható, hogy a király lebu
kott lováról és sulyosan megsebesült. 
Van olyan távirat is, amely azt 
mondja, hog,y Péter az esés következ
tében agyrázkódást szenvedett. Ezt 
azonban nyomon követte a cáfolat, a 
mely szintén elismeri, hogy komoly 
balesefl'ől van szó, de az agyrázkódás
ról mit sem akar tudni. 

A szerencsétlenségről érkezett, s 
egymásnak ellentmondó sürgönyökből 
a következő tényállás állapitható meg: 

P~ter király ma délután kilovagolt 
Belgrád f'őutcájára, hogy a Topesider 
felé megtegye mindennapi sétalovag
lását. Alig bag)·ta el a kastélyt, lova 
megbokrosodott eg-y hatalmas auto
mobil különös tiHkölésétól. amikor a 
gépkocsi vezetője megpillantotta az 
ágaskodó lovat, hirtelen megállott és 
kiugrott az automobilból, hogy a ve
szélybe jutott lovasnak segitsen. A 
ló ezalatt hátsó lábára ágaskodott s 
oly erővel vágta föl fejét, hogy az 
előre Jw.jló kiníl,y homlokát erősen meg
iitötte. Péter az ütés következtében 
hátra bukott és leesett a lóról a kö
vezeil·e. A király ájultan terült el. Az 
odasiető ('illberek azonnal kocsiba 
tették és a palotába szállitották. 

!vlásik verzió szerint valami ra
koncátlan suhanc követ dobott a ki
rály lovának lábához és ez okozta 
a s?:erenC'sétlenséget. Az eset részle
teit titokban tartják és aszerb kor
mány sajtóirodája szükszavu jelentést 
adatott ki a szerencsf-tlenségről. 

AZ ARADI KÖZLÖNY TELEFONSZÁMAI : 
Szerkesztöség - - .- - - 357 

· Kiadóhivata! ás hirdetési osztály .:;_ 151 
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Capdebó ezredes 
visszaemlékezásat 

A solferinói csatéról. - Fejérváry bá
róról. 

- A:z. Aradi KiJzl/Jny tudósitójától. -

Arad, julius 6. 
Fejérváry, a vitéz táborkari kapitány, had~ 

testparancsnoka, Benedek táborszernagy felhi
vására, megirta a Mária Terézia rendért fo
lyamodó irásában, mit müvelt 6 Solferinónál. 
Az Aradi Közlöny mai számában adtuk közzé 
ezt az érdekes irást, melyben elmondja a ret
tenthetlen hős, hogy Capdebó Géza ezázados 
eskadronját szemelte ki egy vakmerő coup 
nyélbe ütésére. 

A természet vetett gátat annak~ hogy az 
aradi előkelő társadalomnak ez a rokonszen
ves és szeretett tagja ma nem a Mária Terézia. 
rend lovagja.. 

- A sant·martinói hegy tetején helyez1te
dett el a főparanesnokság, - mondotta Cap
debó et:redes az Aradi Közlöny munkatársá
nak, aki őt ma fölkereste és beszélgetett vele 
régi dieet>ségekröl, véres multakról - ott ál· 
lottam Benedek táborszernagy hadtestparancs
nok környezetében. A hadtestünk balszárnya a 
Garda-tóhoz támaszkodott. Köriilbelül harminc· 
harminckétezer emberünk nézett szembe hat
vanezer olaszszaL Az én eskadronom fedett ál
lásban volt az emlitett hegy mögött. Fej érváry 
üldözőbe akarta venni az osztrákok által el
foglalt poziciók.ból kivert ellenséget és erre a 
célra egy eskadron huszárt kért ~ hadtestpa
ranesooktó1. Megkapta. Engem pillantott meg 
és igy szóit hozzám: 

- Te, most egy nagyszerii pillanat előtt 

állunk. Végs6 csapást mérhetün.k az ellenségre. 
Hajrá, vágjunk közé. 

Természetes, hogy azonnal eskadronomhoz 
vágtattam és néb.ány pillanat mulva rohamlé· 
pésben vágtatott a század előre. De a terep tel
jesen alkalma~lan volt lovassági operációkra. 
Az ültetvények akadályoztak az előrenyomu
lásban. Halált megvető hidegvél'l'el követtült 
Fejérváryt és sürü puskatüzben törekedtünlt 
elöre. A mai fegyverek mellett ez lehetetlen 
lett volna. De -sajnos, a tereppel való küzdelem 
sok időnket elrabolta és mire a kellő helyre 
~rtünk, már az ellenség ágyutiize fogadott. Ez 
döntötte el a mi sorsunkat is. Visszakerültünk 
Benedek mellé és résztvettünk a mieink vis-z· 
szavonulásának fedezésében. 

Ez idő óta - folytatta Capdebó ezredes 
- azoros bajtársi kötelék füz Fejérváryhoz, 
aki mint igazi grand seigneur, mindig az a 
bajtárs maradt, aki volt vezérkari százados ko
rában. Már miniszter és. táborszernagy volt, 
mikor én először fordultam hozzá egy ügyben. 
Megszok.tam őt látogatni, valahányszor Buda
petdre kerülök, Andrássy-uti villájában és so
káig szoktuuk elbeszélgetni katonai kérdésekről, 
élményekről. 

.U:ikor, mint emUtettem, egyszer egy 
kérelemmel akartam őt felkeresni, nem volt 
eUhon. Azt mondották~ az országgyűlésen van. 
Ott talaílkoztam vele és arra kért, hogy egy 
tél óra mlll va látogassam meg a mioiszteriumban 
ahova az ülés után eljön. Majdnem egy idő
ben érkeztünk a budai disztérre, ahol engem 
megpillantott, hozzám csatlakozott s együtt tér
tünk. be hiv.a.talos helyiségébe~ melynek e!őszo~ 
báJáhan magasrangu katonatisztek~ egy püs· 
pök és néhán.y kanonok várakozott már. Várni 
ak&rtam az előszobában, de 6 kedves és sze· 
retetre!lléltó modorával mintegy rám parancsolt, 
hogy .csak menjek be vele . szobájába. Leül~p,

tet~ konyakkal és szivarral kinált me.g. A ko· 
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»yakot elfogadtam, de a szivarra nem akartam 
tágyu}tooi azzal a megjegyzéssel, hogy k.lnt egy 
püspök vár beboesá\iatá.sra. 

- Csak gyujts ni pajtás, .....,. mondotta ne-
-vetve a miniszter. Hadd várjanak, uri is vár· 
tunk illP-get - Solferinónál. 

-Aki a levagiasság, a szives előzékenység 
iga.z mintaképét,. Fejérváry bárót ismeri, az 
tudja, hogy senkinek kérését teljesitetlen ül nem 
hagyta. - fűzte tovább a beszélgetés fonalát 
az ezredes.. 

Egy más alkalommal egy védencern érde
kében kerestem fel öreg bajtársamat. Egy sze
gény emberről volt szó és ezért elszántam ma
gam an-a, hogy idegen embertől kérjek vala
mit. De a kérés teljesitése nem az ö hatáskö· 
rébe tartozott. Mikor elmondottam neki jövete· 
lem célját : egy pillanatig gondolkodott, majd 
olyan hangsulyozással, melyet parancsolásnak 
is lehet nevezni, igy szólott: 

- Aki az emberedért tehetne valamit, azt 
én személyesen nem ismerem. De nem lesz 
kifogásod ellene, ha én tüstént felkeresem és 
azt hiszem7 rendbe hozzuk a dolgot. És mielőtt 
még tiltakozhattam volna a rendkivülinek 
m.ondható áldozat hozatal ellen, máris intézke
dett, hogy kocsija előálljon, melyben mindket
ten helyet foglaltunk és magától értettldő, hogy 
az ügy rövid időn belül kedvezően volt elin
tézve_ 

Az ügyvédi tisztesség nevében! 
. Panasz a reklámfiská1isok ellen. 

- Az .Ar11di Közlóny tudósitójától.-
Arad, julius ti 

Egy fővárosi ügyvéd részéről feltűnllen 
merész hangu lleadvány érkezett ma a buda
pesti ügyvédi kamara elnökségéhez. Olyan dol
got tes~ benne llZÓvá a beadvány aláirója, 
ame1y az utóbbi hónapokban ugy a jogi szak
lapokban~ mint a napi sajtóban élénk vitatko
zás tárgyá1 képezte : egyes ügyvédeknek a 
sajtóval szemben tanl\sitott eljárásukat, am.lkor 
reklámhajhászás céljából a köteles ügyvédi 
titoktSJ'tás megsértésével - saját érdekükben 
- bizonyos közlemények közlésére ugratják 
l>e a néha könnyen hivO és az ügyvédekben 
megbizó birlapirót. A mostani beadványnak 
különös érdekességet az ad, hogy ügyvéd ré
szérol történt meg a kezdeményezl'i lépés az 
ilyen reklámügyvédek üldözése ellen. 

Fővárosi tudósitónk az ügyre vonatkozólag 
ezeket jelenti : 

Bács kai Albert dr. budapesti ügyvéd Brüll 
Ignác dr. udvari tanácsoshoz, a budapesti ügy
védi kamara alelnökéhez igen sürgl'is kérvényt 
adott be a mai napon, amelyben az ügyvédi 
kamarától rendkivüli választmányi ülés össze
hivását és sürgös orvoslatot és megtorlást kér 
azon durva visszaélés ellen, hogy egyes ügy
védek. ügyvédi titoktartás iránti . kötelessé~ük 
megsze-gésével, egyrészt rek)ámból, másrészt 
egyéni boszuállásból az általuk ügyfeleik ne
vében folyamaiba tett bünvAdi feljelentések és 
nyomozatok adatait egyoldaJuan kiszinazve és 
kihegyezve és igy a bírlapok jóhiszemüségével 
is visszaélve, - az ujságokba beosampészik 
és ilyformán az egyéni becsületet már előre és 
reparáthatlanul a sárba tiporják. 

- }.linden müvelt államban - mondja 
Bácskai dr. emlitett sürgős beadványában -

"ro ég az elitélt fegyenceket is zárt kocsiban vi· 
szik végig az utcán. nehogy az utca közönsé
gének roegvet6 tekintete ·büntetésüket még fo
kozz& ; - wíféle gonof!zság kell tehát ahhoz, 

. :hogy feddhetlen és tisztességes pozicióban élő 
embereket - akik vád alatt se állanak - le-

hessen eg"1"éni boszuból ily módon kipellen
gérezni? l 

Tekintve, hogy épen egyidejiileg 2 
budapesti ügyl•éd neve lett az utóbbi héten, 
anélkül, hogy ezek ellen hivatott oldalról 
csak vád is lenne emelve, ügyvédek vissza
élései utján meghurcolva, ügyvédi körökben 
nagy érdeklődéssei várják a kamara ügyvezető 
alelnökének ezen ügybeni állásfoglalását. 

IRODALOM ts MÜVESZET. 
A szinház müsora : 

Szerda: E r d é s z l e á n y, operett. Felhő Rózsi 
és Kwes;r. Mihály felléptével. 

CsUtörtök: Os z t r i g ás ~~i c l, bohózat. Tapol
czai Dezsö és Vendrey Ferene felléptéveL 

Péntek : O s z t r i g á s M i c i, bohózat Tapolezal 
De1.sö és Vendrey Ferenc felléptéveL 

Szombat: T o l v aj, dráma.. Góth Sándor és G. 
Kertész Ella felléptével. 

Vasárnap : V í s s z a t é r é s J e r u z s á l e m· 
b ö l, színmü. Góth Sándor és G. Kertész Ella. felléptéveL 

Hétfö : A k i r á l y, vígjáték. Góth Sándor és G. 
Kertész Ella felléptéveL 

* FeiM Rózsi vendégjátéka. A Tatárjárás 
imár európai hirü Mogyoróssy önkéntesének 
szerepóben lépett fel ma este Felhő Rózsi. A 
szinházat a nálunk már jubilált darab előadá
sára egészen megtöltötte a közönség és sok 
gyönyörüséggel szórakozott a bájos prima
donna pompás önkéntesén. Pajzán, eredeti, el
ragadóan kedves volt és a közönség lelkes ün
neplése egyképpen szólt a dédelgetett prima· 
donnának és a fess önkéntesnek. Dalait szám
talanszor megismételtette a közönség. A má
sodik felvonás végén pedig tisztelői hatalmas 
virágcsokorral lepték meg. Az előadás többi 
szeraplője a már ismert kiváló alakitásokkal 
arattak tapsoka t. H. G. 

• Az Osztrigás Mici. Ujdonsága lesz ezen a 
héten a nyári szinháznak. Csütörtökön mutat
ják be az Osztrigás Mici cimü kacagtató, el
més francia bohózatot, amely a Vigszinházban 
200 előadást ért el. A két főszerepet a csütör
töki premiéren Tapolczai Dezső és Vendray 
Ferenc, a szinház vendégmüvészei játszá.k. A 
többi szerep szintén jó kezekben van. Pénteken 
megismétlik az Osztrigás Mici előadását. 

* Felhö Rózsi és Kertész Mihály. Felhő Rózsi, 
a szegedi szinház kiváló primadormája holnap 
lép fel utoljára a nyári szinházban. A mü
vésznO Az erdészleány cimszerepében bucsuzik 
az aradi publikumtóL A holnapi elOadásnak 
még egy másik. érdekessége is lesz. Kertész Mi
hály, a szegedi szinház tagja fogja játszani Jó· 
zsef császárt. . 

* A Góth-pár vendégjátéka. Szombattól kezdve 
három e6tén át vérbeli müvészpár fog vendég
szerepeini a nyári szinházban. ,Góth Sándor és 
Góthné Kertész Ella, a Vígszinház kiváló mü· 
vészei lépnek fel három estén az aradi közön
ség előtt. Góthék csütörtökön érkeznek Aradra 
és pénteken már részt vesznek a próbákon. 
Szombaton a Tolvajban lép fel a müvészpár, 
vasárnapon a Visszatérés Jeruzsálembtil cimü 
szinmüben, hétfön pedig A király-ban játsza· 
nak Góthék. 

* Az Uránia-szinház müsora. A közönség 
nagy tetszése mallett mutatta be az Uránia
szinház uj műsorát, melynek töhbek között 
négy olyan lebilincselöen érdekes müsorszáma 
van, melyet a legblazirtabb nézO is csak elra~ 
gadtatással szemlél. Kanada gyönyörü termé
szeti szépségekben dusgazdag vidékei bámulatra 
ragadják az embert, Claude Pierre francia iró 
életképe, "Dráma a Rivierán", nem csupán a 
cselekmény izgató fordulataival köti le a néző 
figyelmét, hanem a miliő, melyben a dráma 
lejátszódik, méltó a legnagyobb érdeklődésre. 
Fantasztikus látványosság és a kinematográfo· 
lás csodái közé számit az "Utazás a holdba" 
cimü .kép és tanulságos ~rgyu a faeipögyártás. 
Ennyi érdekea látvány 1gazán megérdemli a 
publikum legintenzivebb érdeklődését. 791 
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A féltékeny nó csalódása. 

L i p ó t o á r o s i e s e t. 
FövArosi tudósitónktól. 

Arad, jul us 6. 

Az a kevés lipótvárosi, aki még itthon· 
maradt, nagyokat nevet mostaoában az alább» 
megirt eseten, amelynek szereplöit az ügy disz
krét volta miatt elhallgatjuk. 

Egy jómódu budapesti lipótvárosi keres· 
kedl'S egy éve épen, hogy egy csinos bécsi asz
szonykával él boldog házasságban. Azaz, bogy 
csak élt junius elsejéig, mert azon a napon az. 
asszony gyanakodni kezdett, hogy a férje meg
csalja. A eRAbitó szirén állitólag egy szinésznö
volt, aki a Király szinházban müködött vala
mikor hatodrangu szerepekben. Amióta pedig· 
szerzl'ídés nélkül volt, ugy beszélte a fáma, a 
barátok barátságából élt. Ezek közé tartozott 
az asszony szarint a bitves is, aki hiába erl'i
sitgette, hogy még a hirét sem hallotta aoaa. 
nőnek. akivel öt házasságtöréssel vádolja a fe
lesége. Hiába, a gyanu gyökeret vertaz asszony 
lelkében és azt onnan nem lehetett egykönnyen 
kitépni. 

Féltékenységében a n6 még azt is meg~ 
tette, hogy egy szép nápon, amikor az ura üz
leti utra ment, egy apróhirdetést adott közzé-o 
egy napilapban, ezzel a s~öveggel: 

Detektiv 
kerestetik családi ügy sür~ 
gós nyomozására. Aki nyolc 
napon belül eredményt érel, 
300 korona. jutalomban ré
szesül. Ajánlatokat ~ Sher
lock Holmes" néven a. kiadó
hivatal továbbit . 

Sokan jelentkeztek, közöttük olyanok is,. 
akik nem voltak hivatásos detektívek, de nagy 
szima.toló képességet éreztek magukban. A~ 
asszony minden ajánlatra felelt, magához ren
delte a vállalkozó detektiveket és meghallgatta
az előterjesztéseket. Egyik sem felelt meg. Jött, 
azonban egy szurés szemü, alacsony ember, aki 
szabad óráiban könyvügynök és ezeket mondta, 
az asszonynak, miközben egy finom szerke
zetü óraformáju alkotmányt mutatott. 

- Nézze, nagyságos asszonyom, ugy-e,. 
elsö pillanatra azt gondolná, hogy ez itt eey 
óra. De ha közelebb nézi, látja, hogy ez egy 
preciz fotografáló masina. Az ember ugy tesz,. 
mintha az óráját nézné, egyet nyom ezen a 
picike gombon és már lerajzolódik egy elfődött 
lemezre azoknak a képe, akik. szemben állottak 
a gépecskével. Nohát én bevárom, rnig a férjét 
azzal a nevezetes hölgygyel az utcán nem lá
tom. Amint meglátom öket, a közelükbe me
gyek észrevétlenül, lefotografálom a párt,:a. 
képet megnagyobbittatom és hozom ide önnek~ 
A válóperben ez lesz a legdöntőbb bízonyiték.. 

- Jól van, - mondta a féltékeny asszony. 
- Maga az én emberem, ahogy elhozza a ké~ 
pet, megkapja a honorá.riumot. 

- Igen, - felelte a detektív, - de kérem 
az •Jta fényképét, nehogy esetleg másvalakivel 
tévesszem öt össze. . 

Az asszony szivesen adta oda aférje foto-· 
grafiáját és türelmetlenül várt az eredményre. 

A férj hazajött és a dolga után látott
Csak hébe-hóba ment el, ha az üzleti dolgai 
kivánták, a kávéházba. Az asszony gyanut fo- . 
gott megint és fohászkodott az istenhez : 

- Jaj, ha a detektiv elcsipné öket épen 
olyankor, amikor karon fogva sétálnak lombok. 
hüs árnyékában l 

Jól imádkozott. Harmadnap már jelentke··. 
zett a detektiv. Hozolt egy fotografiát. Rajta a. 
nevezetes hölgy és a férj kart karba öltve. A . 
háttérben azonban nem lombok voltak láthatók,. 
hanem inkább egy garni szálloda homlokzata. 
A kép ugy ábrázolta Oket, amint kiléptek a 
hotelhOl és az egyik jobbra, a másik balra né
zett, nyilván azért, vajjon nem látja-e meg 
őket valaki, akitlll félni lehet. 

A kép megdöbbentette az asszonyt. Hama
rosan kifizette a honoráriumot és fejveszetten 
rohant a riválisnak képzelt nO lakására. 

Ezuttal csak a szinésznl) V'olt a lakásban. 
Az ingerült asszony minden átmenet nélkül 
kérdőre vonta ; 

- Hogy meri ön a férjemet elcsábitani ;;. 
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nines elég fiatalember a városban, éppen nös 
emberekre veti ki a hálóját? 

A szegény leány az első megdöbbenésből 
még felocsudni sem tudott, amikor jött a második : 

- Ide nézzen, látja ezt a fotográfiát? No-
hát, mondja meg,, nem maga-e ez és nem. a 
férjem a másik. Es mondja meg, nem·e sze
relmí együttesről jöttek éppen ? 

A szinésznő sirásra fakadt és olyan öszinte 
könnyeket hullatott, hogy most már nyilván
való volt, kogy itt vagy tévedés, vagy gonosz 
csalás 1orog fönn. A két hölgy sietett egy fo
tografushoz, aki mindjárt, amint ránézett a 
képre, kijelentette, hogy ez nem természet 
után való fölvétel, hanem egy képnek a fotogra
fiája. A csalafinta ember a férj képe mellé 
megszerezte a nö arcképét is, egy rajzot csinál
tatott olyan poziturában, amely megfelel a cél
nak, hogy az asszony azonnal kifizesse a tisz
teletdijat. 

Persze, ezek után szent lett a béke. A 
csalót pedig feljelentették. 

Forradahnárból- rendörfőnök 
Távirati tudósítás. 

Arad, juliulf 6. 

Föltünő botrány foglalkoztatjamost 
a francia politikusokat. Tudvalevő, 
hogy Párisban sok orosz forradalmár 
van, akik terveket eszelnek ki a cár 
meggyilkolására. Ezek a forradalmá
rok állandó összeköttetésben vannak 
az oroszországi összeesküvőkkeL Az 
orosz kormány nemrég Párisba kül
dötte egyik rendórfőnökét, az ügyes
ségéről hires Hartiget, hogy akadá
lyozza meg a párisi orosz forradal
márok munkáját. A rendórfőnököt a 
francia kormány szivélyesen fogadta 
és rendelkezésére bocsátotta Ininel
amaz eszközöket, amelyek segélyével 
a forradalmárok terveit meg lehet 
hiusitani. Az orosz rendőrfőnök mun
kája eredménynyel is járt, mert a for
radalmárok nagy része egymásután 
szökdösött el a francia fővárosbóL 

Hartigról most szenzációs titkot 
pattantott ki Burie, Párisban élő orosz 
forradalmár. Burie elmondta Jaures 
képviselőnek, hogy Hartig évekkel ez
előtt szintén o1·osz forradalmár volt és 
részt vett a cár ellen tervezett össze
esküvésben, amiért halálra is itélték, ó 
azonban megszökött és csak hosszu 
évek mulva tért vissza Oroszországba. 
Ott más néven szerepelt és ügyessége 
révén sikerült pozicióra szert tenni. 
Jaures a L 'Humarieté-ben megírta a 
forradalmár leleplezését és fölhívta 
Hartigre az igazságügyminiszter figyel
mét. A miniszter kijelentette, meg
vizsgálja a különös ügyet és ha igaz 
a vád, Hartiget kiutasítják_ Franciaor
szágbóL 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Öt emberélet egy tehénért. Csak a vélet

len szerencsének, az elég gyorsan érkezett or
vosi segitsé~nek köszönhetG, hogy a somogy· 
vármegyei Vámoson nem lett egy egész csa
lád, öt ember, áldozata egy boszut lihegö 
asszonynak, a.ki azért pusztított volna el egy 
családot, mert ugy vélte, ez az oka az ő te· 
bene pusztulásának. Az esetről a következöket 
jelentik: 

Németh György és Mayer János V ámQoo. 
son majdnem egyforma módon keresték meg a 
kenyerüket. lfind a kettő pásztorkodott, csak
hogy mig az előbbi a község marháit, az 
utóbbi Vámos disznait legeltette. A gulyás és 

l 

ARADI KÖ_Z_L_ö_NY_·-----:------------.--7_.1! 
a kondás egy födél alá szorult. A község egy 
házban adott a két pásztornak ingyenes lakást, 
amelynek közös konyhája volt. A közös tüzhely 
nem létesitett a két család között barátságos 
viszonyt, ellenkezőleg a legnagyobb ellenségei 
voltak egymásnak. Az ellenségeskedés ugy kez
dődött, hogy Mayer Jánosnak elveszett 50 ko
ronája, amelynek ellopásával Németh György
nét gyanusitotta. Németh György természete
sen felesége pártjára áHott és ettől fogva napi
renden voltak a veszekedések a két család kö
zött. A viszony még jobban kiélesedett köztük, 
midőn a .k.ondás egyetlen tehene elpusztult, 
aminek - Némethné hite szerint- más nem 
lehetett az okozója, mint Mayer Jánosné, aki 
méreggel etette meg a tehenét. Németh Györgyné 
ezért az érzékeny kárért, amit a gulyásné elkö
vetett, boszut akart állni az egész családon. 
Mérget kevert ételükbe, azzal a célzattal, hollY 
ha már nem is halnak meg, legalább a köz
ség csufjára megbáborodjanak. Porrá tört masz
lagos nadragulyát hintett ászrevétlenül a bab· 
levesükbe, amit vacsorára: az öt tagból á1ló 
Mayer·család elköltött. Ejjel aztán mind az 
öten iszonyu kinok között megbetegedtek. Az 
egész család őrjöngött, amire a szomszédok fi
gyelmesek lettek és orvost hivtak. Az idejében 
alkalmazott gyomormosás és ellenszer meggyó
gyitotta a megmérgezett családot. Tegnap fog· 
lalkozott ez ügygyal a kapoivári törvényszék. 
Németh Györgynét gyilkossá~ bűntettének ki
sér1etével vádolta az ügyész. A tanuvallomások 
alapján kitünt, hogy ~émeth Györgyné nem 
akarta a Mayer családot e1pusztitani és azért a 
törvényszék csak ötrendbeli egészségrontás bűn
tettében niondta ki bűnösnek a vádlottat, kit 
két évi fegyházra itélt eL 

fi lüttichi gólya. 
* A lllttlchiek hosszu ld6 mulva 

klslltöttek, hogy az anyakönyvveze
töjüknek nincs joga házasfeleket 
összeadn l. 

Frivol a nóta, amelyet gyürök 
Hallga, no hallga l 
Értsék beMle a sokat tür(lk 

· A belga mi balga. 

Lüttichben sürü-szaporák voltak 
A lagzik, a aászok, 
Párosan oltár-lépcsőre bomoltak 
Grófok, kanászok. 

Asszonynyá lőn igy Gertrud, Lizette, 
Ida, Hermengild 
Mig valaki végre, ni, észrevette 
Hogy mindje - nem gilt. 

Törvénytelen volt az anyakönyves, 
A gólya, a pólya; 
Az anya, a gyermek mindannyi könnyez 
És - nem tehet róla. 

"Maradj el, te gólya, kicsinyeiddel 
Te vékony lábu l 
llyen frigyekhez nem dukál, - vidd el l
A bé bé, a bábu." 

S jön mégis a gólya • • • gyereket, azépet 
Viszen a hóna : 
"Másként szólnátok, belgatag népek, 
Ha eszetek vóna l 

A szcrelmen, csókan vaj' érutétek, 
Hogy törvénytelen volt ? 
A nászuton, hogy az csupa vétek 
S igazi nem volt ? 

Csók legyen ujra. sugjanak l!jra 
Apáknak titkot : 
És ha mint eddig, ugy esik újra, 
Szabálytalan anyakönyves urra 
Ne vessetek szitkot." 

Robotos. 

\ 

]legrágalntazott aradi ékszerész 1: 

A drága kis levél. 
- Az Aradi KözliJng tudósitójától. -

Arad, julius S 

Vádlott távollétében tartottak meg ma egy 
tárgyalást az aradi büntetG járásbiróság előtt. t 

Deutsch Izidor aradi ékszerész volt a panaszos, ~~ 
aki Stern Ede budapesti kereskedelmi ügyni
köt jelentette fel becsületsértés miatt, mert ez 
egy ugyancsak. cifra hangu levelet intézett t 
hozzá. Szól pedig ez a sulyos irás a követke- [ 
zöképen: 

Deutsch Izidor 

( 
i 

i 
'· y, 

órás és ékszerésznek nevezett, uzsorás, rabló ; 
és gazembernek 

Aradon. 
E hó 25-én keltezve papírra vetett alá

való gazságaira a következöképpen vála· 1 

szol@k: ~ 
i• 

Révpartl'a ért a gálya, amelyen ön vi.. ~· 

lágköruti rablÓhadjáratra indult. Zátonyra l·. 
jutott, ahol ön kifogja törni a nyakát. Ez .: 
egyszer nem sikerül a rablási kisérlet, se · 
ahol ön esgem az utcára csalt ki és ott vette J 
el a pénzt tölem, mert hála istennek számi
tottam az ön páratlan gazságaira és megfi
gyeltettem az ön gaz rablási kisérletét. Az 
ugyancsak 25·én keltezett, posta utján kül
dött 20 koronát egyébként megkaptam. és 
letétbe helyeztem, valamint arról is érte&li
tem, hogy ügyeinket nemcsak hogy befeje-

1 
z
1 
ettknekdl n em btabláklomd, tdée csak a kezdetnek Í 
eg ez et egese ez e n. t. 

Én fogom megmenteni Arad várme- ; , 
gyát magától, attól a ge.zembertól, akinek 
zse.roláse.i és rablásai nemcsak a várme
gy-ét, ha:nem az egész országot veszélyez
tetik. 

Stern Ede, 

Budapest, VII. Aréna-ut 74. f'-.·:·· 

Pálma-liget. . 
A sulyosan megsértett Deutsch Izidor ék

szerész természetesen pört inditott Stern Ede r' 
ellen, akinek feljelentésével Böns Károly dr. r·.·.·. 

aradi ügyvédet bizta meg. 
A vádlottat elöször nem lehetett megidézni 

a tárgyalásra, mart időközben külfö1dre utazott, 
a második tárgyaláson pedig nem jelent meg. 1. 
A tárgyalást igy Böns dr. kérelmére a vádlott t 
távollétében tartották meg. Az eljáró biró a 
becsatolt levélből és Stérn Edének a kézbesi
tési iven látható aláirásából megállapította, hogy 
a sértő tartaiam levél Stern Edétől származik 
és ez alapon bizonyitva látta a bűnösséget. 

A biróság Stern Edét bünösnek mondotta 
ki a Deutsch Izidor sérelmére elkövetett becsü
letsértésben és ezért öt napi fogház, átváltoz-
tatható 50 korona pénzbüntet-ésre itélte. r 

VAROS ES MEGYt 
Aradmagye rendkivüli közgyülése. Arad

vármegye törvényhatósági bizottsága több sür
gős ügy tárgyalása végett juJius 14-én, dél
előtt 9 órakor rendkivüli közgyűlést tart. Tárgy
sorozata a következő: A Muraközy József 
alapitványból a m. kir. honvédhadapród iskolá
nál létesitett alapítványi hely betöltése. Uj
Szt.-Anna község képviselö testületének hatá
rozata a községi iparos tanonciskola szükség
leteinek fedezése tárgyában. U. a. határozata 

r 
l 
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l 

a községi iparos tanonciskola illamosltá.sa tár- l i 
gyában, N.-Kamarás község képviselö testüle
tének határozata a Bánkut pusztai iskola épí~ l j 
tési költségeinek fedezésére felveendő 15000 · 1 

korona kölcsön tárgyában. Uj-"ti"".-Varsánd köz- 1• 
~ég képviselö testületének határozata Verosztó j 
Evának eladott ingatlan szerz6désének jóváha
gyása tárgyában. 
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1 HIREK. 
j - Időjárás. A meteorológia.i intézet jelentése 

;··.i sze1int e hó 7 ~n az időjárás : meleg, zivatarok. 
·l - A minorlták nagygyűlése. 1:1. magyaror-
~ szágj minorita-rend mától kezdve tartja rendes 

~,! nagygyülését a rend szegedi házában. A gyü
;.l lésen tárgyalják egyrészt az összes magyaror
: i szá~i rendházak szellemi és anyagi ügyeinek ., 

'elszámolását, illetve fölülvizsgálatát, másrészt 
pedig ezen gyülésen tálasztják meg a rend~ 

házak fönökeit, a kerületi öröket és a rend kü
lönféle tisztviselőit. A nagygyülésen Lakatos 

: Ottó dr. rendfőnök elnököl. A gyülésen részt
vesznek a rendtartomány kormánytanácsosai, 
kik közül megérkeztek : Berényi Gedö volt 

, rendfőnök, Fehér Alfréd fögímnáziumi tanár, 
;házfőnök, Novák Adorján Aradról. Csák Cir
'jék dr., a vaskorona-rend lovagja, volt rend-

~,j f-őnök K olozs,·árról. Pataky Miksa házfl'inök és 
1\ Kardos Lambert Lugosr61. Bajay Armand dr. 

házfőnök Miskolcról. J akobovits Agoston volt 
c, házfőnök Nagybányáról. Ozaich Gilbert apos

toli magyar gyontató Rómából. Mahalcsik Bo
naventura Szilágysomlyóról. Pazsitny Bona
ventura dr. há.zMnök Marosvásárhelyról. Koch 

":, 1 Sándor fögimnáziumi tanár Kézdivásárhelyről. 
1'1· 'Csütörtök Arnold dr. házfőnök és . Musits An

zelm plébános PancsováróJ. A szegedi házból 
résztvesz a g~-ülésen Szőke Dániel volt ház

. ' ' főnök, kormánytanácsos. A gyülések jegyzl'í
könyveit Monay Ferenc dr. rendtartományi tit
kár vezeti. 

- A kiráJy nyaralása. Bécsből táviratoz
zák: A király szeptember hó 10-éig marad 
Ischlbent ahonnét Morvaországba utazik. Ez
után Vilmos német császár lesz vendége Bé.:!s
ben a királynak. Szeptemher vége elött tehát 
semmi esetre sem foglalkozik az uralkodó a 
magyar válsággaL 

- Pályázat akulturtanácsosi állásra. Ma dél- . 
. után őt órakor iárt le a'li aradi kulturtaná~sosi 
állásra. kürt pályázat. Hárman pályáznak : Ko
váas Vince aradi iskolafelügyelő, Joó Béla 
városi árvaszéki ülnök és Kunét'Y Kálmán lap
szerkgsztő. A választást az augusztusi közgyű
lés ejti meg, mert a belügyminiszter még nem 
hagyta jóvá az állást szervezö közgyülési hatá-
rozatot · 

- Wedel gróf nem lesz kancellár. Bel'linből 
! tá.vil'atozzák : Azokkal a hiresztelésekkel szem

ben, hogy Bülow herceg német birodalmi kan
celhir utódja ,,,. ed el gróf lesz, "'"e del gróf a 
lapokban ma nyilatkozatot tett, hogy egyál
talában nines szándéka Bülow állására pá-
lyázni. . 

- Hadiállapot Macedoníában. A "J o ur
nal de Salonique" írja, hogy a török 
kormány felhívta a szalonikii vilajet 
váliját, tegyen javaslatot, hogy a vi
lajetl mely kerületei helyeztessenek 
törvenyen kivüli, illetve hadi álla
potba. A váli, tekintettel az általános 

!
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· \ izgalomra és lázadási mozgalmakra, 
·: azt ajánlotta a kormánynak, hogy a 
;: hadiállapot egész 1\lucedonia területére 

.;: terjesztessék ki. 
1,; 
·~ - Kinevezés. Mint értesülünk, a m. kir. 
· ' kereskedelemügyi mioiszter a budapesti Köz
': ponti Gáz és Villamossági Részvénytársaság 
. vezérigazgatójának, Keller Viktor Ottónak a 
, ker·eskedelmi tanácsosi cimet adomá.nyozta. 

Keller egyszeremint vezérigazgatója az Aradi 
Vilá.gitási éi Erőátviteli Részvényt~raaságnak is. 

- Kaas lvor bár6 fölgyógyult Budapesti tu
dósítónk jelenti : Kaas I vor báró, aki nehány 

, hónap óta betegen feküdt egyik szanatórium
b~m, telj"}sen visszanyerte egészségét. · A báró 
ma birtokára utazott el. 

ARADI KÖZLÖNY. 

~ Esküvit Fényes eskü-vő volt ma Világo
son Bohus Lajos báró kastélyában. Dobonyesi 
Jakobovics Jenő, az aradi csász. és kir. 12. 
számu huszárezred hadnagya esküdött örök hű
séget Bob us .Julia bát·ónl'ínek, Bohus Lajos báró 
és neje, született fonyódi Fon~yó Ilona bájos és 
nagymüveltségü leányának. Arad és a megye 
elökel6 köreiből elárasztották az örömszülőket 
jó kivánságokkaL 

- Reform 2J. h ~dseregben. Bécsból 
táviratozzák: Erdekes reformot lépte
tett ma életbe a közös hadügyminisz
ter; véglegesen rendezte a katona-or
vosoknak kincstári lovakkal való el
látását. 

- Kivégzés Németországban. Berlinből táv 4 

iratozzák: Öt év óta ma volt az első kh•égzés 
Németországban. Egy König Jtinos nevü mun
kás január havában tőrrel agyonszurta barátját, 
akitől 17 márkát rabolt el. A podstami esküdt
biróság Königet halálra itélte. König kegye
lemért folyamodott Vilmos császárhoz, aki azon
ban a törvény rendelkezéseinek szahad folyást 
engedett. A kivégzést az elitélten a breszlói 
hóhér ma reggel hajtotta végre. 

- Halálozás. Reich Józsefné született 
Stern Elza e hó 6,án 31 éves korában, házas
ságának 12 évében meghalt. E hó 8 4 án délután 
5 órakor temetik a "\Veitzer János-utca 14. sz. 
gyászházbó l. 

- Török hadihajók az adriai tengeren. Kon
stantinápol~l·ból jelentik : A török kormány 
meghagyta Gamble angol tengernagy, a török 
tengerészet parancsnokának, hogy küldjön ki 
a.z adriai tengerre két hadihajót és torpedóna
szádot, hogy az Albé.niába és Délmacedoniába 
történl'í fegyvercsempészetet megakadályozzák. 
Ezen hadihajó első sorban a korfu-szigeti ha-
jókat fogja megfigyelni. · 

- A Kossuth asztaltársaságból. A Kossuth 
asztaltársaság tagjait értesiterot hogy a szobor
talapzatba helyezendő ernlékiratot J akabffy 
István és TArsa cég üzletében aláirhatják. 
Nagy Kálmán, elnök. Arad város kereskedői 
és iparosaihoz! A szeptember hó 12-én lelep
lezendö Kossutil-szobor emlékünnepére készí
tendő és árusitásra szánt emléktárgyak készit
hetése végett fordulianak felvilágositásért 
Lőcs Rezső gazdasági ttlnácsos urhoz. Az elö
készitö bizottság. A Kossuth·szobor gyüjtö
ivtartóit kérjük, hogy még e hét fotnumiq 
szolgáltassák azokat bet gyüjté.sset va.gy anél
kül is. A Kossuth-szobor bizottság. 

- Agyonlőtte a nagyanyját. Az aradmegyei 
Csintye községben ma rémes gyilkosság tör
tént. Szamosán 1lihály husz éves fiu egy pe
res ügyből kifolyólag már régebb idő óta ellen
séges viszonyban élt nagyanyjával, a 67 éves 
özv. Ardelán Miklósnéval. Ma délelőtt Szamo
sán, vállán kétcsövű vadászfegyYerével elment 
nugyanyjához, akitől pénzt követelt. 

-· :- Meghalsz vén kutya! - mondotta neki, 
ha. nem adod ki jogos járandóságomat 

Az öreg asszony ingerülten válaszolt uno
kájának, akit elutasított kérelmével; szó szót 
követett. Egyszerre civakodás közben a fiatal 
Szamosán lekapta vadászfegyverét, amelyból 
nagyanyját fejbelötte. 'A szarencsétlen asszony 
kopl)nyája teljesen szélroncsolódott és nyomban 
meghalt. A gyilkosságról jelentést tettek az 
aradi ügyészséghez, am~ly a gyilkos unoka le
tartóztatását elrendelte. 

- Otven halott. hatszáz sebesült. New· 
;york ból táviratozzák: A mai szabad
ság ünnepél,ven, mint 1ninden évben, 
most is számos szerencsétlenség · tör
tént. A nagy tolongásnak sok áldo
zata lett. Az eddigi megállapitás sze
rint a tolongásban öt·ven ember meg
halt. hatszáz pedig megsebesült. 
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- A Imrvát bán Budapesten. , Budtlpe~ti ttt'"'" 
dósitóuk jelenti : Rauch P "l báró horvát Mn. 
ma délelőtt fél tiz órakor titkára, Krencsios 
Milán dr. kiséretében Budapestre érkezett. A 
bán budapesti tartózkodása N ovoszel Mátyás 
képviselő mentelmi ügyével áll összefüggésben. 
Rauch Pál errOl a mentelmi ügyről a "Buda
pesti Tudósitó"" munkatársa előtt a következő· 
kép nyilatkozott : 

- Bródba érkezésem alkalmával Kris dr., 
Pozsegamegye alispánja az első automobilan 
ment be a városba, a fogadtatás helyére. Ami
kor kocsijából kiszátlott, bizonyo5 tá.v"olsá.g- . 
baD nagyobb paraszttömeget pillantott me~, 
amely egy katolikus lelkész vezetésével kö
zeledett. Amikor feléjük ment, látta, hogy egy 
rendőr hivataloskodik ellenük. Amidőn az alis~ 
pán a tömeghez ért, hallotta., hogy a lelkész 
igy kiabált: "Abcug Rauch! Le vele l Mivel 
köztudomásu volt, hogy ennél az alkalomnál a 
koalíciós körök nem csupán lármás, hanem tett
leges tüntetésekre készülnek, az alispán sze
mélyesen letartóztatta a vezető lelkészt és át
adta két csendOrnek. Azt nem tudta, ho.gy a 
lelkész kicsoda. Csak később tudódott kit hogy a 
lelkész Novoszel képviselő. Miután pedig a kép
viselőt rendöri kihágásnál tettenérték, ezért az 
alispán eljárása teljesen kifogástalan s kifo~ás
talan volna. még abban az esetben is, ha elöre 
tudta volna, hogy képvisellh·el van dolga. A 
horvát törvény betüje és rendelkezőse szerint 
ugyanis a tettenérés fölfüggeszti, illetve nem 
létezőnek tekinti az immuuítási jogot. 

Rauch Pál báró a mai nap folyamán We
kerle Sándor miniszterelnökkel és Josipovich 
Géza horvát miniszterrel fog találkozni. A bán 
budapesti tartózkodása. néhány napra. van terv
ben. 

- Braun Lázár és a közmegvetés. E~yik 
szabadkai lapban oh-assuk a. következő nyilt
téri nyilatkozatot : 

Onis ! Jóakaratulag figyelmeztetem e \·á.ros 
valametmyi tisztességesen gondolkozó polgárit, 
hogy Braun Lázár itteni fakercskedő\·el való bár
minemü személyes érintkezéstől óvakodjék, m.ivel 
ne,·ezett, a.kit mindenki , évtizedek óta. abnormis 
agy\·elejü közünséges futóbolondnak ismert, immár 
te~jesen megérett arra., hogy valamely megfigyelő 
gyógyíntézetbe szállíttassék, mi,·el engem minden . 
ok nélkül inzultált és gyál•án fagy\·ert is ra
gadott, ennélfog,·a a közmeg\·etésnek teszem Iri. 
Deutsch Simon. 

- Nagy árulop ás. N agy ár,ulopá.s foglalkoz
tatja a temesvári rendőrséget. Guttmann HenriK:, 
.No,·ák Gusztáv, Barucb J. Fia, Duscbnitz 
László és Szabovich József temesvári cégek fel
jelentést tettek a rendőrségnél, hogy üz;letük
Ml nagy mennyiségti áru tünt el. A rendőrség 
a ·nyomozás folyamán a fent emlitett cégek 
gyanus alkalmazottainál házkutatást tartott B 

nagymennyiségü lopott árut talált. A kereske
dők a lefoglalt árukban sajátjukat ismerték 
fel. Több letartóztatás történt. A vizsgálat 
folyik. ' 

- A pénztárnok csolnakálik. Mu1atságoa 
esetet közöl velünk bajai tudósitónk. A Duna
gőzhajózási Társaságnak állomási ügynöksége 
van Baján. Olyan kisebb állomást amilyen 
például a MÁV. fővonalain a feltételes megál
lóhely, vagy bakterház. Egyanezeknek a raci
péjére a bajai ügyn9kségi hajóállomáson is egy 
kisebhrangu tisztvisell'í teljesit szolgálatot. Ki
vüle nincs a ,.bivatal"-bun senki, hacsak vélet
lenül utas nem kinátkozik a hajóra. Ez pedig 
nem olyan gyakori eset, sem hogy az a tiszt
viselö, aki elvégre társaslény, el ne unná m!l
gát. Tegnap különösen unta az egyedüllétet. A 
hömpölygő Duna hátán a csolnakok egész raja 
himbálódzett, a csolnakok egyensulyát szép le
ányzók veszélyeztették és az ügynöksági hajó
állomás. 'egyetlen szobác.skája nagyón unalmas 
volt. A következő pillanatban pedig Ül'8'8. A 
pénztáros csolnakba ült és oda evezett, ·ahol . 
legtöbb volt a szép lány. Közben este lett~ egy 
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----~--------------------------------~-------- -------·------------------------------------------hajó érkezését jelezték s ahogy a pénztáros 
·- , .. -"~za:tfrt -a hivatalos szobácskájába, tneglepet • 

ten tapasztalta, hogy távollétébon feltörte va
laki a pénzes fiókot és 230 korona 15 fillért 
elvitt . .A gyanu Krausz Árpád csavargó pin
cérre irányul, akit országosan köröznek. 

- Mezt elen ül csatangoló nö. Kaposvárról 
iJ·ják: TegnapeMtt reggel a Fe/sösege."'d köz~ 
séghez tartozó Csakszeg major közelében a me· 
2őn az aratók egy teljesen mezitelenre vetkO
zött 40 évesnek látszó nőt találtak, aki, amig 
föl nem fedezték, egy learatott keresztben hu
zódott meg, de az embereket látva, elakart 
menekülni. Az aratók kérdésére a szerencsét
len még a nevét sem tudta megmondani és 
egyébként is oly választ adott, amiből azonnal 
megál1apitották, hogy a meztelen nő elméje 
megzavarodott. Valószinii, hogy az örült nőt 
hozzátartozói erőszakkal hagyták igy el, hogy 
meg~zabadulbassanak tőle. A szeroncsétlen nőt 
beszállitották a kaposvári elmegy,ógyintézetbe. 

- Tragédia véletlenségböf. Lugosról iríák: 
Kínos szen2áció tartja pár nap óta izgatottscig
ban a lugosi társadalmat. A szemáció szomoru 
hOse Tóth G~yu1a radmanestyi földbirtokos, aki 
Yé!et1emégbö1 agyonlőtte egy elcsapott béresét. 
A tragikus eset rész]etei a következők: 

Tóth Gyula szerdán délelőtt kedvene pasz
sziójú.val, a fényképezéssei foglalatoskodott s a 
bJ vételek kidolgozására sötét .kamrájába. zárkó
zott be; egyszerre éktelen zaj üti meg a fülét, 
majd beront hozzá az egyik cselédleány s lel
kendezve beszéli, hogy a két hét előtt elcsa
pott bérc::, kinek szíitét spróbb lopások miatt 
tették ki, Je ukarja szurni, mert öt okolja a 
gazda h11ragjáért. Tóth Gynta - hogy ,semmi
féle fordulat készü]etlenül ne találja - magá
hoz vette revolverét s kiszaladt a kamarából 
rendet csir.álni. A béres a konyha falának tá
maszkodott és scitéten nézett maga elé. Tóth 
rákii\.ltott, hogy kotródjék el mibamarább, az 
ember uzonban nem mozdult. A , gazda ·erre 
kezdte kifelé tuszkolni. A béres tett vagy nyolc 
lépést .s valamit románul kiabált, nrit azon
ban Tóth nem értett meg. Mikor a cseléd is· 
mHelten visszafordult, Tóth utána ment s a 
két öklével hátulról meglökte a vállait. E pil
hmatban azonban a jobbjában szorongatott 
fegyver csöve odaszorult a béres hátához s 
olyan rrndszerü lévén. amely a cső visszatolá· 
sako1· lö; - elsült s a hatalmas acél~olyó ke
resztüljárta a szerencsétlen embert. Pár lépést 
szaladt rr;.ég, aztán összeesett. Elképzelhet(') 
riadalom támadt a tragikus véletlen nyomában. 
Tóth tüstént kocsiba vágta magát s kihivta a ha
lálosan sebesülthez a bálinci orvost, a béres azon
ban ezalatt kiszenvedett. Boncolás után kihall
gatták Tóth Gyulát, kit a szarencsétlenség mé
Jyen lesujtott s kérdéseket intéztek a szemta
nukhoz, kik: mindannyian megerősitették, hogy 
puszta véletlen okozta a véres tragédiát. 
Tóth azonnal 3000 koronát adott az áldozat 
özvegyének. 

. - Barta Berta pofont 1ger. Szamosujvá
rott élclap. indult meg, amelynek elsó számáról a 
következő nyilatkozat számol be : 

.. 
A ~Szamosujvári Élclap" 1-só számában a 

Szerkesztői üzenetek" rovatában B. Berta eim 
alatt megjelent komisz vicc, ha. reám vonatkozik, 

· tekintsék magokat & szerkesztók általam arcul iitöt
teknek, addig is, mig ezt - az esetre - mástól 
megkapják. Barta Berta. 

Jól indul a lap. Már egy pofon-el6fize-
téso van. 

- Elitélt antiszemita orosz szerkesztö. 
Oroszországi lapok jelentése szerint, 
a · moszkvai biróság Dubrovi11-t, a 

Roskoje Znamja" eim ü lap szerkesz-
. Mjét, zsidóellenes ci!rke~ k~zlése .~iatt 

háromezer rubel penzb1rsagra Itelte. 
Oroszországban ez az elsó eset, hogy 
lapszerkesztőt antiszemita cikkért el
itéltek. 

• 

Légyott a toronyban. Szegedről irják: 
. Hétfőn éjszaka a Kálvária-téren cirkáló rend

Oreirezem észrevette, hogy a Kálvária-kápolna 
csu(•sos tornyának ablakából vastag füs1felhő 

bujik ki. Valóságos föllegek áll1ak össze a suk 
barna fUsiből s a rendGrt ez a szakatlan dolog 
nagyon föli2gatta, azt hitte, hogy kigyulladt a 
torony. Egy rendörtársával meglndult a torony 
belsejébe, hogy megtudja: mi okozta a tüzet? 
Amint a esigalép('sGn följntottak, meglepetve 
láttak egy bakát, aki teljes kényelemben, pipá
val a fogai között, ott heverészett a toronyban. 
Jfellette egy csinos, szőke leány, szintén 
meglehet~s kényelemben, körülöttük pédig kol
bász, kenyér és egyéb hasznos holmik. Az 
elvonult emberpár csodálkozással tekintett a 
rend kiváncsi lSreire. Dc nem zavartatták 
magukat egy pillanatig se és jóizüen falatozni 
kezdtek. A rendőr megkérdezte a bakát: 

- ).lit csináh~ak itt maguk ? 
- Vacsorához kész~lődünk, - felelték a 

szerelmesek erre és egész tehetségükkel láttak 
hozzá a kolbászkészlet elfogyasztásához. 

- }:s hogyan kerültek ide ? 
- Hát csak fölgyüttünk, - szólt a baka, 

mert itt jó. Nem bánt senki, nem lát senki és 
mink. se latunk senkit. 

A baka azután még hosszas faggatásra el
mondta, hogy Dümötör ~Iihálynak hivják és a 
46. gyalogezr~dné! szolgál. A napokban m':lródi
vízitre vitték 'a századánál, ahol az orvos a csa
patkórházba szállitt atta, mintveszélyes betegetDö
mötömek azonban nem tetszett a kól'há.zi élet. 
Kiszökölt és a leánynyal átkl.íltözött a kápolna 
tornyába. A szökött katonát természetesen át
adták az ezredpar~ncsnokságnak, amely szö
késért fogja rá kiróni a büntetést. 

-- LeghalószerencséUenség. Rómából távira
tozzák: Nipoly közelében léghajószerencsétlen
ség történt, melynek részletei azonban még a 
titok homályába vannak burkolva. Vasárnap a 
Capo di Coszilia közelében egy léghajó hirtelen 
a tengerbe esett ·és eltünt a hullámok között. 
A léghajó kosarában két ember volt, kik a lég
hajó köteleibe kapaszkodtak. A révkapitányság 
és az arzenál parancsnoksága hajókat küldtek 
ki, melyek vasárnap egész éjszaka és hétfő dél
előtt kutattak a szerencsétlenség szinhelyén, de 
a léghajónak és utasainak: nyomát sem talál
ták. A léghajó állitólag már déleh'Ht az öböl 
különböző részein leszállási kisérleteket tett, 
melyek azonban nem sik:et·ültek. 

-A juliusivárosi közgyülés sorrendjének főbb 
pontjai : Győrvármegye küzönségének átirata az 
utolsó nemesi fölkelés történetének megiratása és az 
1809. évi julius hó 14-iki kismeg·yeri csata emlé
kének 100-lk évfordulója alkalmából való megün
neplése iránt. A polgármester jelentése a . nébai 
Spitzer Ignác alapitványi ügyében hozott határo
zata tárgyában. A városi iskolaszék előterjesztése 
az aradvÁrosi községi polgári leányiskolának ál
lami kezelésbe való áten,.,ooedése iránt. Az 1848-
49-ilri ereklye gyiijtemény és Kossuth~muzeum '·e
zetiiségének kérelme anyagi támogatás iránt. S~udy 
Elemérnek inditványa a bolgár kertészet államt se
'•élvezése tárgyában. Nagy Sándor dr. s társainak 
~1ditványa az elővásárlási tilalomnak visszavonása, 
illetve felfüggesztése iránt. A tanácsnak el?ter
jesztése a vásártartási szabályrendelet módosttása 
tárgyában. Szabó ZGltán felebbezése a tanácsnak 
azon határozata ellen, mellyel tőle késedelmes ka
mat követeltetett Jean Haefele és a Hungária rt.
nak e~yüttes kérvénye az engedélyezett kedvez
mény;knek az utóbbira való átruházása: iránt: Az 
aradi izr. hitközségnek felebbezése az lZr. arva
ház előtti járda ügyében. Az adóügyi osztálynak 
jelentése a. város egye.s utcáinak má.ské~t való el. 
nevezése tárgyában, ugy Lukácsy LaJosnak és 
Csécsy Imrének ily irán~ in?itvá;nyai. Az ü~ész
ség előteJ:jeszrese a várost k~vébaznak á.talakttása 
irá.nt. A szabor-bizottságnak .Javasl&ta a Kossutb
szobor leleplezésének ünnepségei és költségei tár
gyában. A tanácsnak E~lóteljesztéso az . uj zsinagóga 
helyének kijelölése iránt. U. a. előterJesztése • II. 

polgári iskolának világitása tárgyában. Elóterjesz
tése az átvonuló katonatisztek elszállásolása iránt 
megtartott árlejtés tárgyában. A gazdasági szék
nek javaslata az a.radi konyhakertészetnek terjesz-
tése és támogatása tárgyában. A m. kir. vallás- j 
és közoktatásügyi minisztériumnak intézvénye a 
városi óvodák átadása és átvétele tárgyá.ban. A 
közigazgatási biróság itélete ,a népiskolai tanitók 
alapfizetése tárgyában. Bedő Arpád dr. kérvénye a , 
városi tisztviselők fizetésének rendezése tárgyában, l; 
A tanács beterjeszti a városi pénztár n1eg,•izs- ;·· 
gálásáról szóló jegyzőkönyvet. A tanács beterjeszti !l 
a gyámpénztár 1908. évi zárószámadását. 

- Zsebelések. Ma két zsebtolvajlás történt J 
Aradon. Ozvegy :Jlandlbaum Adolfné ridikül- ,l 

jéből a Szabad8ág-téren 300 koronát tartalmazó 
tárcát, a vasuti állomáson pedig Gyarmati Ist· 
vánné zsebéből 60 koronát leptak ki. Gyarma- 1 
tiné Székelyudvarhelyről Boroszlóban lakó család
jához akart utazni, a lopás miatt azonban Ara
don maradt. 

- Francia likörök legbiztosabb készítésére, 
- házilag - a lü.:őr aroma l üveg 60 fillér " 
Vojtek és Weiszilál. 11 

A páratlan flunyady. 

• Hunyady József diszjelz6jo - a szerény. 
Aradon még talán soha szinészt ugy nem 
szerettek, mint Józsi bátyánkat, . amit nemcsak 
mi.ivészetének, hanem szimpatikus egyéniségének 
i~ köszönhet. S6t ini több, Hunyadi Jóská.t a kol~ 
légái irigység nélklil szeretik. Mert hát ~ soha éle
tében nem intrikált, megfért mindenkivel derüs 
békességben. Noha oszlopa a miisornak, azért egy 
cseppet sem hangos és épen olyan lelkiismeretesen 
megtanulja az ötven szavas szorepeit, núnt a ti
zenöt iveseket. Hunyady József maga a szPrény
~ég - volt ma este kilenc óráig. 

Kilenc óra két p~rckor óriási változáson ment 
át, a ma este is rengeteg tapsot aratott J .örentey 
főhadnagy Ul'. De nem oz okozta a változást Ló·· 
rentoy uron, aki olyan aplombballépdelt a Tatár
járás második felvonása után a szinház malletti 
szinész korzón, mint ,például Lohonyay tábornok 

. a második felvonás végén. A kardjá•'al csörtetett 
a kopott kövezeten, a csákóját félre vágta, az at
tilájában meg egyszerüen nem tudott megférní. 
Sót Kabdebó János dr., aki direkt a va.sntról 
hajtatott a szinhá.zboz, hogy Felhő Rózsit meg
nézze a második feh·onásban, megjegyezte, hogy 
Hunyady Jóska egy fokkal feketébb bajuszt ra.. 
gasztott ma este. 

- 1\liért, honnan és hoYa e változás ? 
- Lörenteynek nincs párja - adták felvilá.-

gositásul a kiváncsi érdeklódöknek a beavatottak. 
- Hát kinek van ? 
- Kinek ? Tessék k3rülnézni. Ma este a szin-

házban, három Mogyoróssy, három Gerő, két 
Lohonyai és két Wallerstein találhatók. De Lö· 
rentey, az csak egy, egyetlen egy. 

És ez igaz is volt. A szinpadon pajzánkodott 
Felhó Rózsi, akinek egyik páholyból Ronta.i 
Boriska, a másikból meg Diósr Nusi - Mogyo
róssyak - tapsoltak buzgalomma.}. Vendrey ugy 
mulatott Várnaykitiinő Lohonyai tábornokán, mintha 
6 maga játszotta volna a haragos generálist 

Leövey Leó tartalékos hacinagyát Kertész 
Mihály dicsérte leghangosabban a szhtfalak mö
gött, mig Tapolczai és Falu dy összefogva elha
tározták, hogy épen ugy alakitják a jövőben Gerő 
gazdatisztet, mint ezt ma Dellit61 látták. 

Szóval: m.inden eurerepre jutott néhány szinés.s. 
. . - Csak; az én szerapemre nem esett senki, 

nekem ninos pármn, - m8ndta Htu:tyady-Lö
rente".. 

- Es most azért feszit igy, - mondták -· 
mert ö egyedül áll. Ha most kedve lett volna dél
után öttöl hajnali négyig a.lsózni, akkor elő se 
tudták volna adni a Tatá.Jjá.rás-t. 

• 
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SZERKESZTÖI~ZENETE~ 
B. L. Kuvin. Mi is helyeseljük az ön felfo

gását. Hisszük, hogy ez az elv egyre nagyobb 
tért hódít az országban. 

====-------------=====---------------KÖZGAZDASÁG ts KÖZLEKEDES. 
Ujaradi heti gabonavásár. 

- A:z. Aradi KDzlöny tudósitójától. -

Ujarad, julius 6. 

Az esö elmaradása az aratási munkálato
kat ott, ahol az már teljesithetei volt, leheteivé 
tette. 

A legutóbbi jelentés szerint az idei buza· 
termés hétmillió métermázsával kevesebb lesz, 
mint tavaly, azonban ugy mondják, hogy az
óta javultak az esélyek. Nemsokára többet fo· 
gunk tudni, tudniillik akkor, ha a gabonát be
hordják. 

A mai picon elkelt: 
300 mm. buza 15'50--15·60 
300 mm. tengeri 7•()()-7·10 
Rozs 9·8()-()()·00 
~ab 8·6()--()"QO 
Arpa s·25-0·oo 

A gabonaárak 50 kilogrammonként koroná
ban értendők. 

Budapesti áru- és értéktőzsde. 
- Tilviratt tudósttu. -

Budapest, jullus 6. 
VAltozatlan. Kevés üzlet. 
As árak M) ldló~ént számitva : 

D~li 
zárlat 

Tengeri 1909. juliusra 7. 7 7-7. '18 
Tengerll9l0. májuara 7.00-7 Ol 
Bnza 1909 októberre 13.~3-l!t.U 
Buza 1910.áprUlsra 13.77-13.78 
Rozs októberre ••• 9.85-9.84 
Zab októberre •.• 7,63-7.6<! 

Zánd 6 6rakor, 

2 óral 
zárlat 

'1.83-'1.84 
7.0:>-7.06 

13.81-13.112 
1:3.96-13 97 
10.1'0-10.01 

7.73-7.74 

Osztrák: bltelré.~zvén:r ... ... ... ... 637.25 
Magrar hitelrészvénY ..• -· __ ... 7.'>2 75-

8 udapest kőbányai aertéskereskedelern. 
- Jul!u 6.-

)hgy ar elsőredll : Ore~ nehéz pironk6nt tOO kilo. 
!f&mmon felülJ suiyba.n ---- fillérip; 1özép páron
kéRt 4()()-...WO kilogrammí~ tflrjedö ~ulyban fit-

~ lérig : nata.l nehéz páronkénl 320 kllogrammon felülisuir
ban H2-H3 fillerig; fiatal közép párontent 240-280 
klleg-rammig terjod6 sulyban 14.3-1-U. fUiérlg; könny~ 
páronként UO .kilogramm!&' terjedő aulyban Jü-l'á 
fillérig. 

Sertylétszim : jnllu1 hó 2. napjAa •olt két~z· 
let 29-i68 darab, jnllns 3 napjáu felhajtatott 1425 
darar.. Juar.s 7. napJán elszállitta.tott 69 darab, Ju
liua 5. napjára mara.dt kés:lletben: :10,725 daralt, 

.l hlzott serléo iizle' irányzata vev ök lanyhll.bb. 

IDEGENEK ARADON. 
- Julltis 6. -

Fehér Kereszt szálloda. Zakariás József m. 
kir. p. ü. fogalmazó Marosvásárhely. - Erdélyi 
Róbert uta?;ó Budapest. - Drágá.n Sándor utazó 

· Pécel. - Kristanics Vilmos uta.zó Temesvár. -
Kecskédi Dez~ó főhadnagy Debrecen. - Riger 
Samu főhadnagy Lőcse. - Zimt Ede ügynök 
Budapest. - Echreber Iglil.ác utazó Budapest. -
Bingitzer Rózsika. tanitónó Zilah. - Vosebesen 
Atanász kereskedő Temesvár. - Fuchs Dezső 
utazó Budapest. - Goldberger Janó Budapest.
Pázmán János mészá.ros Szeged. - Rosir Mihá.ly 
téglagyáros Perjámos. - Klein Mór utazó Sze
ged. - Kobn Vilmos seprőgyáros Szeged. -
Reisner Lipót kereskedő Bécs. - Pollá.k: Alfréd 
kereskedő Bécs. - Milich Lipót kereskadó Buda
pest. - Kun Mihály magá.nzó Szeged. - Kis 
Géza. mészá.ros Szeged. - Harmatb Adolf Med
gyes. 

Központi szálloda. Kaszab Zoltán nta.zó Buda
pest. - Beregi Emó tanár Nyíregyháza. - Tak
serar B. tnagá.nhivatalnok Budapest. - Zerkovitz 
Béla gyári főtisztviselő Moson. - Kruszt Popper 
utazó Budapest. - Nyítraí Ernő Gyór. - Kuttel 
Fülöp dr. ügyv6d Temesvár. - Karczag Henrik 
ntazó Temesvár. - Grünvald Berthold utazó Bu· 
dapest. - Reiter Lajos hiva.ta.lnok Agya.. -
Czínczá.r Dezső fakereskedó Gyura. ~ Goldner 
Henrik utazó Budapest. - O blath Adolf utazó 
Budapest. ·-

• 

ARADI KÖZLÖNY. 1909. julius 7. 
--------------~-------------------------------

Pannónia szálloda. Spitzer Lajos dr. ügyvéd 
Kecskemét. - Mosonyi Béla hivatalnok Szeged. 
- Kaszás J án os földmi ves Mácsa. - Gazdik 
Bertalan ellenőr Budapest. - Körösi Lajos dr. 
ügyvéd Szolnok. - Szölló sy Béla községi jegyző 
Kerülés. - Heisz Lajos kereskedő Pécska. -
Lukács Antal magánzó Körösbánya. - Kiss Nán~ 
dor soffór Szeged. - Rösler Aladár tanár Szász
régen. - Pacurar Emil papnövendék Sobersin. -
Miklós J en ó gyáros Budapest. - Kerekes La. j os 
kereskedő Szeg-od. 

Vass szálfoda. Valdman Herman utazó Buda
pest. - Feveresy Márton · utazó Budapest. -
Harn Adolf utazó Budapest. - Píck Andor ataz6 
Budapest. - Stern Béla papirkereskedó Nagy
várad. - Moskovitz Emil utazó Arad. 

NYÁRI SZINHÁZ. 
Szerda, 1909. julius hó 7-én: 

Pelhö Rózsi és Kertész Mihálv, a Szegedi 
Szinbáz tagjainak vendégfelléptével: 

Az: eraészleány. 1 

Operette S felvonáshan. Irt a: B. Bucht.lnder. Zén~jét szer
zette: G. Jarnó. Fordirotta: Ré,·esz Ferenc. A verseket 

Országil Bertalan 

SZEMÉLYRK: 
ll-ile József Kertész M. 
Gróf Loeben Po!gar S. 
Grór Sternfeld Ditróí Mór. 
Josefine Kun Irén. 
Othe!Uaven Benköne. 
GrófKolonitzld Kertész D. 

Reutern, lovag Szabó L. 
Földessy Fa.liJdy K. 
Lang~. erdész Vá.t•nay .Jenő.· 
Krisztlna F clhö Rózsi. 
Wal erl Péter Leövry Leo. 
Mi ka H. Fekete A. 

Kez.deto 8 órtk:er. 

~ ~ 

URANIA SZINHAZ. 
(Btr6 Slmenyl-utol 1. azám, Szabadúg-tir mellett.) 

Müser 1909. ,l uli us 7 -éo, seerdán: 
l. VáraHas visszatérés. Bohózat. - 2. A mooilr. Dráma. 
- 3. Facipögyártás. Természet utáo. - 4. Vőlegény. aki 
várat magára. B hózat - 5. Egy boldogtalan regénye. 
-;- 6. Kanada Természet után. - 7. Dráma a Rivierán 
Eler.kep. - 8. Komilrus nászéjszaka. Bohózat.. - Q, Uta-

zás a hold a. Látványosság. 

E16adbok este fél 7 órától kezdve. 

A:r. előadásra bánDikor be lehet mennl.. 

l Al előadások alatt a ca. ésldr. S3. gyaiogiY.!ired zeoekara 
jatszik. - Cuiu&szda. 

NYILTTÉR.• 
Figyelmeztetés. 

Ezuton figyelmeztetek mindenkit, hogy 
nőm, Abfalder Jánosné részére senkí hitelben az 
én nevemre semmit se adjon, mert azt nem 
fizetem ki, mivel külön váltunk. 2593 

Ujszentanna, 1909. julius 6. 

Abfalder János .. ............................. .... 
~ ..................... ... 

CON AN 
l 

DO YLE 
legujabb kötete mord jelent Dl eg I 

Rejtelmes történetek. 
Füne 1.-, Já.szontöt6sben 6.-. börtötésben 7.-. 

Utazási olvasm~nynak 
80 filléres teljesu Uliinálló fiUetekben ls kapltat6. 

Sl.end.e]Je ~~ 1 2522 

a BUDAPESTI HIRLAP kiadóhivatalánál. 

• u tua lOVat alatt köziilttekért uem riJla1 telel!). 
• t • -11Mnó . 

~ ..................... ... 
l Reich Jözsef a saját, valamint az alul~ 

irottak nevében is mélyen szomorodott 
szivvel tudatja, szeretett jó neje, illetve 
anya, testvér és rokon 

Reich Józsefné, , 
szUI. Stern Elza 

folyó évi ju1ius hó 6-án, délután 5 órakor, 
életének 31-ik s boldog házasságának 1~-ik 
~vfordulóján történt gyászos elhunytát. 

A megboldogult hült tetemeit e hó 
8-án délután 5 órakor fogjuk a gyászház· 
ból (Weitzer János-utca 14.) az izraelita 
temetőben örök nyugalomra helyezni. 

Arad, 1909. julius hó 6-án. 2595 
ÁLDÁS EMLÉKÉRE! BÉKE HAMVAIRA! 

Reich Jó~sef férje. Reich Lilike, Re!ch Mag-da gyer
mekei. Szől!e Arthttr, Szöke István, Szöke Kató, l 

Stern Imre, Csillag Feri, testvérei. - -

IllU 

Szivarka hüvelyek nagy választékban. 

zel,g'yollWr:oereliólgogis 
bifbán!alwhnál oa/a .. 
Jnitllaslhma,bJonchi~ 
hiiszodnf/ éöJzuggsaullS 
n'iathesis -~?&lJ-kió-e!V. 

KAPHATO: Nagy Farkas 
és Fejér Gyula cégeknél 
Mu-· Aradon. 

.................................... 

[!öldbirlokr~ 
előnyös kölcsönt kieszközöl elsórangu 
fövárosi pénzintézetnél, Krausz, Budapest, 

Andrássy-ut l. szám. 4812 

Engelhardt-léle 

Chassalla Sandalot 
hölgyek, urak és gyermekek 

részére 2006 

tennis czip6k 
kll-árÖiagt)saD 

Weinberger János cipf áruhiláhu 
kapuNIL . 
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Hol lehet jól, olcsón izletes kóser ételeket élvezni? Figyelem! 1893 EtrOYed.ii.l. s k..i.!iii!Ui.r61-. osak. · 

~er ~-u.n.:yad.i·-u.tc.za ~. szám a1att, 
b(1l minden időben friss éE, jó ételek és italok állnak a nagyközönség rendelkezésére. - Ugyanott méltányos áron minden időre 
~bonnement házhoz és házon kivülre elfogadtatnak. Zóna reagel:l. go r1.1.1.6r. 

B.ris1:A1y 't1.sm1:a.sAa- l F:la-:Ye1x:o.es lE..f.smol.tJAl.ás l 

------- Szives pártfogásért esedezik :tm merd..a. uer L:l.pó't, vendéglő tulajdonos. -------

• • 1 t: a. .n b u l d o n • A al ===l Julius l~én 
DELlOE Mtnden htrd.etéa felesleges, a dohán,... 

egyszer veszi és többé mást nem sztvhat.. 
. lU 

SZIV 1\:RKAP APIR ES SZIV ARKAHŰVEL Y. 
Gyakorlott 

pénztárnokné 
500 korona óvadékkal (készpénz· 

ben vagy más értékben) felvétetik 

-• ~ --Cl ... 
•O ... ·-• 

Tanulót 
fizetéssel falfogadok papir

kereskedésem részére 
25!> 9 

Bloch H • 
papirkereskedésében. 2558 

~ 

"" .. 
•ID 
~ 

A• el4""'t6 helyek kfmt<la~4t, 4f'jegyd1<tlt 
ko eredeti propaga. .. da reklli....,t i'a.gye .. killd -
aLLA (11"4Mmig1'4r Wkft U/~:u .. Prateuwau• B L O C H H. 

· Jl'o, 6'1, 

16946-909. szám. A m. kir. jószágigazgatóságtól. 

\r ersenytár;;yalási hirdetmén!r. 
Az aradi m. kir. jószágigazgatóság nyilvános irásbeli versenytárgyalást hirdet a következő 

építkezési és javitási munkálatokra, mely verseny~rgyalás ~radon, a jószágigazgatóságnál az alább 
elősorolt napokon és sorrendheu fog megtartatni. . ,, 

. ·. Megnevezés '· ' l 

T.l909. Julius ho 27. nöpján d. e. 10 ora
kor a következő községekben fekvő épii-

. !etekre: 
Nagylmmaráson iskola kibővítése Aradmegye 683250 
Csanádpalotán rkath templom tatarozása Csanádmegye 3805120 235!05 
ukéren róm .. kath. templom tatarozása Bács~Bodrogm. 1506'36 100 68 
Ósziváczon r. kath. lelkészlak ja vitása .. · 773 60 60 45 
Öppován r. kath. lelkészlak javitása Torontálmegye 1405 35 56.j49 
II. 1909. Julius 28. napján d. e. 10 órakor 
Lugoson rkath. templom ja vitása Krassó-Szörény !795 49 , 
Faeseton rkath. lelkészlak javi·tása " · · " 1 3 7 48 87 238116 
Mehádián rkath. lelkészlak ja vitása . 1 ·.. " 1082 86 89 94 
Majláthfalván ll. óvoda építése l Temesvármegy 17856

1
24li - -jl 

Felsőmuzslyán régi óvoda hel~Teállitása Torontálmegye 2190j98l! ---11 

Megjegyzés 

A kézi és igás nap
számok természet
ben lesznek kiszol
gáltatva. 

Az irásbeli zárt ajánlati versenytárgyalás Aradon a kir. · jószágigazgatóság 
gében fent jelzett napokon és órában fog megtartatni, mely időpontig a zárt 
ugyanott adandók be. - Ajánlat minden egyes munkára kiilön-kiilön teendő. 

·, 

hivatalos helyisé
irásbeli ajánlatok 

Az aJánlattevő tartozik az általa megajánlott összeg 5°/0-át készpénzben, 'v~uy ovadékképes 
értékpapirokban, valamely kir. adóhivatali pénztárnál jelen hirdetmény számára való hivatkozással 
bánatpénz gyanánt befizetni, és arról szóló nyugtát ajánlatához csatolni. 

· Az ~jánlatban a megajánlott összeg számokkal és betükkel világosan kiirandó, továbbá ki· 
....- tüntetendő lesz az is, hogy az ajánlatban lévő százalékos engedmény a kegyuri épiileteknél a 
.. hitközséget terhelő váltság összegre is vonatkozik. 

A tervmüvelet, valamint az általános és részletes feltételek Aradon a kir. jószágigazgatóság· 
nál a hivatalos órák alatt (d. e. 8-2 óráig) megtekinthetők . 

Az elkésett, vagy utóajánlatol{, vaJamint táviratilag bejelentett ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek. ·· c 

A beadott ajánlatok azonnal bizottságilag felbontatnak, mely elj árásnái ajánlattevők, vagy 
. igazolt képviselői jelen lehetnek és ajánlattevők ajánlataikért ~o napig kötelezettségben maradnak. 

· Az aradi m. kir. jószágigazgatóság fenntartja magának a jogot, hogy a beérkezett ajánlatok 
~özül, azok összegére való tekintet nélkül szabadon választhasson. 
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Arad, 1909. évi julius hó l-én. 
· !1. kir. 611amJ6száglgazgat6•'«· 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

életbe lép az uj bortörvény! 

Bornyilvántartási 
~könyvek~ 
füzetek ~· nyomtatvA• 
nyok Jutányos árbaa 

kaphatók \ 

Pichler Sandor 
papiros, irószer és Dz.leti könyv 

raktárában 
had, Szabadság-t~• L 

Telelon 308. sz. "' 

4232-1909. tkvi sz. 
EgyUttes árveréei hir

detmény kivonat. 
·Az aradi kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi~ 
hogy Éles Ármin aradi lakós mint 
jelentkező, továbhá Grünfeld Miksa~ 
továbbá a Valuta bank r. t, to
vábbá Józsefvárosi takarék és hi
telszövetkezet és vé~ül a központi 
takarékpénztár és bank mint szö
vetkezet budapesti cégek ~ mint 
már csatlakozónak kimondott vég
rehajtatók javára 4500 kor., 2000 
kor., 18tO kor., 887 kor. 30 fillér 
és 2000 korona tőkeköveteléseik 
és jár. behajtása végett az aradi 
kir. törvényszék területén lévő, 
Arad pernyáva külvárosában fek
vő, az aradi 2524. sz tjkvben A. 
+ 2. sor 307 vs, hrsz. alatt felvett 
vágóhid-ntcai 9. sz. ház, udvar 
és kertre és az aradi 6618. sz. 
tjkvben A + 1. sor, aonlb. hrszám 
alatt felvett vágóhid-utcai 7. szá· 
mu üres beltelekre 2041 koroná
ban ezennel megállapitott kiki
áltási árban az árverést elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingat.. 
lanok az 1909. évi julius hó 17-ik 
(Tizenhét) napján délutáni 3 órakor 
az aradi Igazságügyi palota föld
szint jobbra levő 48. sz. helyi
ségében megtartHndó nyilvános 
árverésen a Bisztriczky Józsefné 
szül. Csutak Valéria által igért 
6676 koronán vagy azon ftlül 
fogn.ak eladatni. 

Arverezni szándékozók tartoz
nak az ingatlanok becsárának 
10%-át vagyis 204 korona 10 fill. 
készpéozben vagy az 1881. évi LX. 
t.-c. 42. § ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi novem
ber hó l-én 3383 ;:;z. a. kelt igaz
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapirban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. é\'i LX. t.-c. 170. § a 
értelmében a bánatpénznek a biró~ 
ságnál e'őleges elhelyezéséről kiálli
tott szabályszerü elismervényt át
szoigáltatni. 

Arad, 1909. évimájus hó 22-ik 
napján. 

Az aradi kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság. 

Akn•:J• " 
2594 kir. I.Slékl biró . 
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)(ázvezetönönek. 
gazdasszonynak ajánlkozik közép~ 
koru nő. Tudakozödhatoi Eötvös· 
utca 6., emelet. 2586 

Elaa6 szöltö. 
Világoson. A 12-ős motoros meg
állótól 5 perc. Kb. 5 kataszt. hold, 
rajta borház teljes felszereléssel. 
Szép uj nyaraló; alatta fugázott 
köpince teljes berendezéssel. Min· 
den szükséges e3zköz a szöllő- és 
borgazdasághoz. - Jutányos ár! 
Györke Lajos tanár, Brassú. 2569 

6 szoba, fürdőszoba, nagy kert. l 
Tököly Imre-utca (Halász-utca) 4ó. ! 
sz. 2551 t 

--·--- f ------ ! 
tgy terem 1 

ujonnan átalakitva bárminemü ! 
célra nonnal kiadó Boezkó-utca l 
8. sz.. 2470 i 

. l 
· JCeresteti~ ,. 
a belvárosban, lehetőleg a Szabad
ság-tér, Andrássy-ut, József főher- j 
eeg uton avagy a közvetlenül nyiló . 
utcák valamelyikében egy 2-3 
szobás lakás egyesületi helyiség 

:B;..eresi.i:n.k 
alvácai iparvasutunk üzeméhez több évi gyakorlattal biró vizs-

gázott, ügyes 2586 

lr<O ... mc,zdony,l'ezetőt, ~ 
valamint egy 

ki a lakatos munkákat is yégezni tudja, am o n. n. a 1:1 
b e 1 é p és r e. Részletes ajánlatok 

Saidnsr Bernát és Fia BBrzova, Ara ume~YB 
intézendők. 

~egvitetre kertsek 
eg.v használt, jó karban lévő rö· 
vid zongorát. Lichtenstein Adolf 
Paulis, Arad m. 2590 

céljaira. Sürgős ajánlatok a kiadó- ... fiU'tMMW&MIIIId'WM!tdltiBAIN•Mt~~tlm,_'WJMM.,_M 
hivatalba kéretnek »Egyesület" 

Etsö, másoaik kereskdelmlstat 
pótvizsgára előkészit III. kereske-" 
delmista. Cím a kiadóban. '2591 

Xlaaö lstáll6 
kocsi~zinne1, azonnal vagy augusz
tus 1-sőtöl Erzsébet-körut 30. sz. 
alatt. Közelebbet a házfelügyelő· 
nél. 2587 

fényképiszell cikkek. 
Bármily gyártmányu fényképez() 
gépeket előnyös részletfizetésre. 
Fényképészeli lencsék bármely mi
nőségben, s az összes fényképé
szeti kellékek és ujdonságok rend· 
kivüli előnyárban. Bloch H. papir
kereskedése és könyvnyomdája. 
Fényképészeti eikkek gyári rak
tára. Telefon 126. sz. 600 oldalas 
árjegyzék kivánatra ingyen. Vi
déki rendelésekhez részletes hasz
nálati utasítás és ujdonságok is
mertetése lesz mellékelve. 1215 

---·-----·--
· tgy jójorgalmu fo~rászü:det 
azonnal eladó. Cim a kiadóhiva
talban. 24 71 

){egjelentek 
és Ingusz l. és Fia cég k ö l· 
c • ö n t' P á b • n kaphatók: 
Szomaházy : Méltóságos asszony 
lovagjai, Conan Doyle Rejtelmes 
történetek, Egy m.unkásleány 
gyermekkora Bebel A. előszavá.
"V al, Lovik : .A una corda. l 7 8 

jeligére. · 2580 ! 
papirkalapoknak 

való krepp- és selyempapirok nagy 
választékban. Aradi felvételü és l 
egyéb képes levelezö-lapok nagy
ban és kicsinyben. Irodai dkkek, l 
valamint üzleti könyvek kitünő 

minőségben. Névjegyek és nyom- l 
tat ván y ok. Egész könyvtárak vé· l 
tele. Kerpel Izsó könyv- és pap ir· l 
kereskedése Aradon. Telefon 885. ll 

. . 262 ' 

tgy j t karban li v ö 
iróasztal megvételre kerestetik. 
Ajánl a tok " A sz tal" j eiigére a kiadó
hivatalba kéretnek. 

SICCOGENT 
használjon. Az izzadtság követ
keztében fellépő kellemetlen büzt 
megszünteti, a járást megköny-

nyitt 
Eg7 elohoz 30 li~Jé:r. 

Vt'SJ'tanl l•borator1u•: 

Detsinyi Frigyes 
Budapest, V. Marokkói-utca 2. sz. 

. Aradon: Vojtek élJ Weisz 
( dro~érü\jábaa kapható. [!834 

......................................... 
' 

Keresünk azonnali belépésre 
egy ügyes, fiatal és önállóan müködó 

vaskereske~ö segé~et. 
A román. és német nyelv tudása 

megkivanta tik. 

A1ánlatok kéretnek: 

Messer Lipót és Fia 
czirnre, Pankota •. 2:> 92 

LOKOMOBILGÉP 
használt, 10 HP. Clayton és Shuitle .. 
worth·féle gyártmány, jutányos 
mallett eladó. 

Bővebb adatokkal szolgál Sparger 
Herman cég, Oravicán. · 

. ,· 

Nagyon kellemes, tiszta izü, természetes szénsavban gazdag, bór 
és. dus Lithion-tartalmu ásványviz, nincsen kellemetlen mellé.kize . .. 

Gyágyi :ó és üditö ital. 
Dus L!thlon-tartalma következtében sikerrel alkalmazható ves~. hugykö- és 
hólyagbaJok eseteiben, valamint cukorbetegség-ekben, csuzos bántalmakná.l ; 
továbbá a légző- és emésztő szervek hurutos baJainak gyóg,;it&sára. 1726 

S ZOL T ÁN Lithicn-gyógyforrás-vállalat 
Kiltkezelöség ée kllzpontl Iroda: EPERJIES. Igazgatóság: BlíDA.PEST• 

IV., Ferenes .Jéz•el•:rakpa.rs ~:11. - Kaphato már kUiföldön ie. 

Telelon Telelea . 
Ep,erte•en : '7<1. Bada.~M-u : lga•s•"hulc: lll-Da • 

.... ~-pha1:6 ltll:1~111d.e:a.i.l1:1: ..... 

as" Vezérképviselet Arad és vidéke részére: Havaa .i.rmin, Fő·ateL '1E:II 

A Kerülős község határában fekvö 

720 0 holdas földbirtok 
tetszésszerinti parcellakban E L' A D ó. 

Bővebb felvilágositás nyerhető 

Nemess ·· Géz 3 
_ cégnél, Aradon. 

~~ ....................... , .. ~ .. dL~~~~~~-~~~~~·~~~~~~~~~~~~ 
Ara.1t a.yoad& r~Y61l)"t.ársuag köJJ.]v-nyúRld.i~A. NJo•ttoü K~w•U .iá.noa ea Ttil.r"A DU~Apt$;U fta~iií~oiriw f~tetékível 
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